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Publisher's Note

The Academy deems it a great favour of the Almighty Allah to have enabled
it to publish this commentary on the Holy Qur’an which would have not been
possible for it, without the Mercy and Blessings from the Lord. If the readers find
any printing error in any volume, which might have crept in inadverently, they may
kindly bring it to the notice of the Academy for correction in the next edition.

The footnotes in all the earlier volumes began and ended with a part (Para)
of the Holy Qur’an. As, however, the third volume was terminated with the Sérah
Fatir, a portion of Sirah Yasin which is included in Part XXII, had to be brought
into this volume. Conseguently the footnotes begin with the Sirah Yasin and
continue into Part XXIII. In subsequent parts the usual practice of giving the
footnotes by Quranic Paras has been followed. Care has been taken to correct the
references to the footnotes of Part XXIII wherever they are cited subsequently.

Academy of Islamic Research and
Publications



SYSTEM OF TRANSLITERATION

The system of transliteration /adop‘ted in this work is given
below :

I a bz

P ¢ ¢ (as=g, ‘u=g, ‘img)
b - $ gh

N ) ‘ ‘ o f

< th é.9

gi 4k

cb , J

¢ kb ¢ m

sa on

3z ¥ h

ER 4 s u (as vowel)
sz + w (as consonant)
s s i (as vowel)

Jsh ' ¢ Y (as consonant)
ex “un

v~ db __an (above the line)

by . in (below the line)



Ac.

Am.

1. Ch.
2. Ch,
Col.

1. Cor.
2. Cor,

Dt.
Ex,

Ez.
Ezek.
1. Jn.
2, In,
Ga,
Ge.
He.

Is,

Ja,

Je.

In,

Jo.
Job,
Jon,
Josh.,
Judg.
1. Ki
2. Ki.

FEE

f

i

I

Il
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ABBREVIATIONS

(1) BOOKS OF THE BIBLE °

Acts of the Apostles.
Amos,
The First Book of the Chronicles. -
The Second Book of the Chroaicles.
Paul’s Epistle to Colossians.
Paul’s First Epistle to the Corinthians.
Paul's Second Epistle to the Corinthians.
The Book of Daniel. .
Deuteronomy : The Fifth Book of Moses,
Exodus : The Second Book of Moses,
Ezra. ~ :
The Book of the Prophet Ezekiel.
The First Epistle General of John,
The Second Fpistle of John.
Paul’s Epistle to the Galatians,
Genesis : The First Book of Moses,
Paul‘s Epistle to the Hebrews.
Hosea.
Isaiah,
The General Epistle of James.
The Book of Jeremiah,
Gospel according to St, John..
Joel, —~
The Book of Job,
"The Book of Jonah,
The Book of Joshua,
The Book Judges.
The First Book of the Kings.
The Second Book of the Kings.
The Lamentations of Jeremiah.
‘Leviticus : The Third Book of Moses.
Gospel according to St. Luke.

-



}, Pe
2, Pe
Ph,
Pr,
Ps.
Re.
Ro.
1. Sa.
2. Sa.

1. Thes

Ti
Ti

SN

Te,
Ze.

AAM.

*Ant”.
Aq.

ASB,
AV,
AYA,

Bdh.

BK.
CD.
CE.
C. E
D.B.

Thes.

U B

o

|

]

i
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I

I

I !
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{ x ]

Gospel according to St. Mark.

Gospel according 1o St. Matthew,
Nahum.

The Book of Nehemiah.

Numbers : The Fourth Book of Moses,
The First Epistle General of Peter.

The Second Epistle General of Peter.
Paul’s Epistle to Philippians.

The Proverbs, :

The Book of Psalms.

The Revelation of St. John.

Paul’s Epistle to the Romans.

The First Book of Samuel.

The Second Book of Samuel.

The Song of Solomon, '
Paul’s First Epistle to Thessalonians.
Paul’s Second Epistle to Thessalonians,
Paul’s First Epistle to Timothy. '
Paul's Second Epistle to Timothy.

- Paul’s Epistle to Titus,

Zechariah.

(2) GENERAL
Abul ‘Alid Maudidi, Urdu translator and commentator of the
Holy Quran,
Josephus’ ‘Antiquities of the Jews.” (Routledge, London),
Shah ‘Abdul Qadir Dehlavi (D. 1241 A H./1826 CE). Urdu
translator and commentator of the Holy Qur'an
Asad’s English Translation of Sahih aI-Bakhin
Authorised Version of the Bibie,
<Abdullah Yasuf ‘Ali.  English translator and commentator of
the Holy Qur’an.
Nasir-ud-din ‘Abdullah Baidhavi (D. 685 A.H./1282 C. E)
Commentator of the Holy Qur'an. ,
‘Book of Knowledge,’ 4 Vols. (Educational Book Co., London),
Pallen and Wynne’s ‘New Catholic Dictionary.” (New York).
McDannall’s ‘Concise Encyclopaedia’, 8 Vols. (New York).
Christian Era, _
Hastings’ ‘Dictionary of the Bible,” § Vols. (Clark, London).
Smith and Cheetham’s ‘Dictionary of Christian Antiquities,’
2 Vols, (Murry, London),



DCG.
Dv,
EBi.

EBt.

El

EMK,

ERE.

ESS.

ET.

FWN.

GB.
GRE.

HHW,

HJ
IA.

1Q.
JE.
LL.
LSK.

M.A.

o

I

i

I

I

Hasting’s Dictionary of Christ and the Gospels, 2 Vols

Douay Version of the Bible.

Cheyne and Black’s ‘Encyclopedia Biblica,” 4 Vols (Black,
London).

‘Encyclopedia Britannica,” 29 Vols. 11th Edition. (London).
‘Encyclopedia Britannica,” 24 Vols. 14th Edition (London and
New York). Where no edition is specified, the reference is to
14th Edition.

Houtsma and Wensink’s ‘Encyclopedia of Islam,’ 5 Vols.
(Luzac, London).

Hammerton’s ‘Encyclopedia of Modern Knowledge,” 5 Vols.
(Waverly, New York).

Hastings’ ‘Encyclopedia of Religion and Ethics,” 13 Vols.
(Clark, London), -

Seligman’s ‘Encyclopedia of the Social Science,” 15 Vols.
(Macmilian, London).

Cohen’s ‘Everyman’s Talmud,’ (Dent, London).

Frazer’s ‘Worship of Nature,” 2 Vols. (Macmillan, London).
Ragg's ‘The Gospel of Barnabas’, (Oxford).

Gibbon's ‘Decline and Fall of the Roman Empire,” 7 Vols.

o (Methuen, London),

‘Historians’ History of the World,” 25 Vols. (The Times,
London).

The Hibbert Journal. (Constable : London).

Hadhrath ‘Abdullah Iba-i-*‘Abbas. (D, 68 A.H./688 CE.) (A
companion and cousin of the Prophet).

Ibn-i-Qutaiba, (D. 276 AH/890 C.E) Author of ‘Arabic
Glossary of the Holy Quran.’

‘The Jewish Encyclopedia,” 12 Vols. (Funk and Wagnalls,
New York).

Lane’s ‘Arabic-English Lexicon,” 8 Vols. (Williams and Norgate,
London). '

Lane and Lane-Poole’s ‘Selections from the Kuran.' (Trubner,
London).

Mawlina Mohammad ‘Ali: (D. 1349 A H./1931 C.E.) Indian
Muslim leader. (Not to be confused with his namesake of
Lahore and a translator of the Qur: an) The references are to
his unpublished work, Islam: The Kingdom of God’ (since
published as ‘My Life—A Fragment’ by Sh. M. Ashraf,
Lahore).



NSBD,
NSD.
NT.
OT.
PC.
Rgh.

RV,
RZ.

SOED.
SPD.
Th.
UHW.

VIE. -
WGAL.

Zm.

i

l

I

[ xii ]

A New Standard Bible Dictionary (Funk & Wagnalls Co.,
New York).

‘New Standard Dictionary of the English Language,” 4 Vols.
(Funk and Wagnalls, New York).

.The New Testament.

The Old Testament.

Tylor’s Primitive Culture,” 2 Vols. (Murray, London).
Al-Raghib al-Asfahani, Husain b. Muhammad, Al-Mufradat
fi Gharib-il-Qur’an.

Revised Version of the Bible.

Imam Fakhruddin Razi (D 659 A.H./1209 C.E.). Well-known
commentator of Holy Qur’an.

Shorter Oxford English Dictionary,” 2 Vols (Oxford).

Sale’s ‘Preliminary Discourse to ‘the Translation of the Koran,’
prefixed as Introduction to Wherry’s ‘Commentary on the
Kuran,” 4 Vols, (Trubner, London).

Mavulana Ashraf ‘Ali Thanavi (B. 1280 A.H./1864 C. E.),
Urdu translator and commentator of the Holy Quran.
Hammerton’s ‘Universal History of the World,, 8 Vols.
(New York).

Vallentine’s ‘One Volume Jewish Encyclopedia,” (London),
Wright’s ‘Grammar of the Arabic Language,” 2 Vols.
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Jar-ul-lah Zamakhshari (D. 538 A.H,/1144 C. E) Com-
mentator of the Holy Qur:an.
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Sirah Ya-sin

Ya-Sin.! XXXVI
(Makkan, 5 Sections and 83 Verses)

In the name of Allah, the Compassionate, the Merciful.

SECTION |

1. {enes) Ya-Sin.

2. f(}-\ o J\;) By the Qur'an full of wisdom,

3. (L) verily thou art of the sent ones,*

4. (f‘-»-.l . . . Je) upon the straight path.?

5. (A .0 This is a revelation of the Mighty, the Merciful,

6. (Oodis ... Lxd) that thou mayest warn® a people whose fathers were
not warned,’ so they are neglectful.®

7. (9se3. . ..4d) Assuredly the word? has been justified against most
of them,? so they shall not believe.

8. (Oymaie .. .\ Surely We have placed on their necks shackles which
are up to the chins; so that their heads are forced up.®

9. (0s, e ... tay) And We have placed before rhem a barrier!® and
behind them a barrier,“ so We have covered them; so that they do not see.’

10. (Jye3 . .. .Jss) Itis alike to them,” whether thou warnest them'® or

warnest them not; they will never have faith.’

1. The chapter is regarded with special reverence by the faithful, and is
usually loudly recited on the approach of death. The word ol is said to be an
abbreviation of ol L ‘O man !

2. (O Prophet).



2 , Part XXI

3. (towards God, so that anybody whe would follow thee could become
sure of his salvation).

4, (primarily, and in the first instance).

5. (in the near past by a prophet directly). The reference is to the Arab
nation and does not preclude the possibility of their having received prophetic
messages indirectly or through other nations and peoples.

6. (of the commandments of God).

7. t e., the sentence of God.

8. The sentence of punishment hath become necessitated as suitable to
the requirements of justice, or as being just or right, to take effect upon the greater
pumber of them.” (LL) .

9. 1. e. they cannot lower their heads and cannot see.

10. (to prevent their looking forward).

11. (to prevent their looking backward).

12. (with darkness).

13. The whole passage is a vivid description of utter blindness and un-
shakeable obstinacy on the part of the perverse and wilful opponents of truth and
light.

14. (in point of futility).

15. (as is obviously thy duty, O Prophet!)

16. Because they have no will to believe.
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11, (o5 ... %) Thou canst warn'” him only who follows the admoni-
tion and fears the Compassionate, Unseen® Bear thou to him the glad tidings
of forgiveness!® and a generous wage.*®

12, (cas. ...\ Verity We 1 We shall raise the dead;®! and We write
down?? what they have forwarded?® and what they have left behind.?? And every-
thing?® We have counted up in a luminous Record.?¢

SECTION 2

13, (0N . w25 And recount thou to them?®” similitude of the resi-
dents of a town,2® when there came thereto the sent ones ;2°
14. (... 3%) When We sent to them two. Then they belied the

twain; so We strengthened them with a third, and they said : we are envoys unto
you.

15. ((J;_:.Lg .., 1J6) They said: you are but human beings like out-
selves,3° the Compassionate has not sent down aught,3! you are only lying.

16. (0w L. .. 1J8) The énvoys said: our Lord knows that surely we are
envoys®? to you.

17. (ebV. .. Ls) and on us is naught but manifest preaching.®

18. (ﬁi\ ... \J8) They said: surely we augur ill of you;® and if you do
not desist,?®> we shall certainly stone you, and there will befall you from us an
afflictiva chastisement.

19. (Us-» ... 1J8) The envoys said; your evil augury be with you.®®
What ! do you call it ill luck bscause you are admonished? Aye ! You are a
people extravagant.?’ .

20. (ch V... .\s) And there came a man running from the end of the
town.?® He said;*® my people, follow the envovs——

P

Oy



4 Part XX

21, (0s4g ... \»51) follow those who do not ask any wage of you,*¢
and who are rightly guided.

17.  (with effect).

18, I. was the indifference of the Arab pagans that was the root cause of
infidelity. They never gave serious thought to the after-life.

19. (from sins).

20. (for good works).

21. (on the Day of Resurrection).

22, (in angelic records).

23. 4. ., their own works, good or bad, which they shall find.

24. i.e., their good or evil example which they shall have left behind
them.

25. (which is yet to happen) 4. e., cvery future event.

26. i.e., the Book of Divine decreces; the Preserved Tablet, T\“ is not
only ‘a leader,” or ‘an exemplar’ but also ‘a book, or written record.” (LL)

27. i.e., the Makkan pagans.

28. 1i.e., a certain town peopled with pagans. Several commentators
have identified the town, though not on very strong grounds, with Antakiya or
Antioch, the capital of Syria under the Romans, and a very important city in the
annals of early Christianity. ‘The squalid village of Antakivah marks the spet of
Antioch ‘the great’ and ‘the beautiful.” The city occupied an honourable place as
the mother-church of Gentile Christianity and the centre of the missionary enter-
prisc which carried the new faith to Europe. Here, too, Jesus” followers were first
called ““Christians.”” (New Standard Bible Dictionary, p. 51) ‘Josephus calls her the
third city of the Empire, next to Rome and Alexandria.” (DB. L p. 104)

29. 1. e., several apostles of God.

30. (and not supermen or demi-gods, so you cannot be the messengers of
God).

31. (by way of Revelation).

32. . e., the apostles of God.

33. (of the Message).

34. i.e., you are harbingers of ill-luck. Omens and portents, so impor-
tant and potent with the polytheistic peoples everywhere, have not been without
their influence even with the Christian nations. ‘It was to be expected that some
at least of the superstitions of heathenism would survive in the church. In fact
they did survive, and none more vigorously than the observation of omens and
portents, which Christianity has never been able to extinguish.” (DCA. 1I p. 1461)

35. (from your preaching).

36. i.e., whatever ill-luck there is in consequence of your own male-
volence.

37. i.e., a people given to transgression.

38. (who had already embraced the true faith).

39. (addressing his fellow-citizens out of the sincerity of his heart).

40. (for themselves) 7. ¢., who are not moved by self-interest.
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PART XXIli

22, (O ... by) And why should | not worship Him a/one Who has
originated me,"" and to Whom you shall be returned.*? ,

23. (osan ., . 3¥1) Shall | take, besides Him gods when, the Com-
passionate intends me any harm, their intercession will not avail me at all, nor
would they save me?4? _

24. (gw ... g") Verily then I* should be in clear error.

25, (Oeh L a1) Verily now | believe in your Lord,%* so listen to me.*s

26, (Odes . Jd) It owas said:%* enter thou the Garden. He said:*®
would that my people knew———

27. (g0 k) that my Lord has forgiven me,** and has made me of
the honoured ones 5%

28. (&5 .. . L) And We sent not against his people® after him,5 a
host? from heaven, and We have not been sending down any such

29. (05 ... ot) It was but one shout3! and lo! they were extinct.ss

30. (043 . . é,nu) Ah the misery of Our bondmen®?! there comes not
‘to them any messenger of Ours but him'they have been mocking,

31. (0p=s ... M) Do they* not see how many of the generationg5s
before them We have destroyed ? Surely to them they shall not return.

41. i e, it is manifestly reasonable on my part to believe in and worship
my Maker.

42. (after death, for final judgment).

43. (so that the ‘gods’ have no power either in themselves or through their
influence with Almighty). :

44. 1. e., if I were still to practise polytheism.

45. (to the exclusion of all false deities).

46. (and follow my Lord).



Part XXl

47.
community).
48.
49.
50.

(to him at his death, after he had been stoned by his unbelieving

(after entering the Paradise).
(my sinful past).
Ali this he felt impelled to utter by his sheer love for his people and

his devotedness to them.

51
52.
53.
54,
55.
56.
57.
- 58.

(to avenge his death).

i. e., after he had been slain.

(of angels).

The punishment came in this form.
Literally ‘became extinguished ashes.’
i. e., such of them as are infidels.

i. e., the latter-day infidels.

(of rejecters and scoffers).
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32, (Lo ... O)s) And surely all, every one of them, shall be brought
to Us. .
SECTION 3
33. (LASL ... Ts) And asign® unto them® is dead land. We revive it

and therecut We bring forth grain, so that they eat of it.
34. (Ced ... Wers) And We place therein the gardens of date-palms®

and vines,%® and therein We cause springs to gush forth——

36. (0sf£a ... )A5Y) that they may eat the fruit thereof. And their
hands worked it not.63 Will they not, therefore, give thanks?

36. (Opdw . .. il k) Hallowed be He, Who has created all the pairs®*
¢f what the earth grows and of themselves,®® and of what they know not.

37. (¢sde ... 30) And asign® with them is night®” We draw off the
day therefrom, and lo! they are darkened.

38. (f_u! ... o~ls) And the sun runs® to its assigned term; that is the
dispositicn of the Mighty,*® the Knowing.?®

39, (e2dh ... »#l5) And the moon! for it We have decreed mensions™!
till it reverts”® like™ the old branch of a palm-tree.”

40. (O ... ~4N) Itis not permitted to sun to overtake the moon,™
nor can the night outstrip the day;® each in an orbit, they float.

59. (of Our majesty and providence).

60. i.e., unto mankind.

61. ‘Among the Arabian flora the date-palm tree is the queen. It bears
the most common and esteemed fruit : the fruit par excellence. Together with milk
it provides the chief item on the menu of the Bedouin, and except for camel flesh,
is his only solid food. TIts'crushed stones furnish the cakes which are the everyday
meal of the camel. To possess ‘the two black ones’ i. e., water and dates, is the
dream of every Bedouin.’-(Hitti, op. cit., p. 19).



8 Part XXII

62. In Arabia ‘among the domestic plants the grape-vine, introduced from
Syria, after the fourth.Christian century, is well represented in al-Ta‘if.” (Hitti, op.
cit. p. 19).

63. i. s., fruit and grains are the handiwork of God, not of man.

64. One of the recent scientific discoveries is that everything in nature
exists in pairs as male and female. Not only the vegetable and animal life but even
the rock crystals and electricity have their sets of opposites. See also P. XXVIIL
n. 23.

65. Such as men and women.

66. (of Our majesty and providence).

67. Which is not a deity to be adored or worshipped. In the Hindu my-
thology Ratri (night), the sister of Dawn, is conceived of as a goddess.

68. (in its daily rotation as well as annual revolution). This may refer to
the apparent motion of the sun and to its path among the stars. The apparent
annual path of the sun lies through twelve constellations as groups of stars, and the
zone which these stars occupy is called the zodiac. Within this zone is also found
the orbit of the moon. Or the reference may be to the rotation of the sun above
its axis and its actual motion in space. The solar system, like all the other systems
of bodies in space, is in motion. Not only the system as a whole is rushing bodily
through the space but each individual member of the system has spinning motion
of its own.

69. i.e., One who has power over even the biggest of heavenly bodies.

70. i.e., One whose every decree is governed by His all-pervading wisdom
and knowledge.

71. (to traverse).

72. (at the end of the lunar month after passing through the 28 constella-
tions, one every night}.

73. (in respect of slenderness and curvature).

74. (withered and shrunken). ‘When a palm branch grows old, it shrinks,
and becomes crooked and yellow, not ill representing the appearance of the new
moon.” (Sale).

75. (in its course). The sun and the moon both traverse the belt of the
zodiac, yet they never catch up each other,

76. Each one is subject to God’s laws.
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41, (0gall o, . %)s) And asign? unto them is that We bear their off-
spring in a faden ship.™

42, (0,8, ... uss) And We have created for them of the like there-
unto? so on them they ride.

43. (ssaes ... 0ls) Andif We will, We shal// drown them, and there
will be no shout®® for them, nor will they be saved,

4. (o ... Y1) unless it be a mercy from Us, and as an enjoyment for
a season.

45. (05 . ... 5) And when itis said to them: fear what is before
you®! and whatis behind you,’? that perchance you may find mercy, they
withdraw.

46. (up@ ... Ws) And notasign of the signs of their Lord comes to
them, but they are ever backsliders therefrom.

47. (o ... %0 5) And when it is said to them: expend®® of that with
which Allah has provided you, those who disbelieve say to ths faithful: shall we
feed those whom Allah Himself would have fed, had He willed?% You are but
in error manifest,

48. (uias ... 04, 5) And they say:® when will the Promise® be
fuifilied, if you say sooth?

49, (i,ax .., L) They await not but a single shout®” which shall seize
them while they are yet wrangling .

50. (Uypxs ... W) And they will not be able to make a disposition,®
nor to their family they will return.?

77.  (of Our majesty and providence).
78. i. e, ship filted with merchandise.
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79.

i. e., other articles for conveyance and transport, which may include

not only the railways, motor-cars, and lorrics but also the entire ahrcraft.

80.
8l.
82.
83.
84.

85.

86.
87.
88.
89.
90.

(of help).

i. €., the punishment of this world.

i. ¢., the punishment of the Hereafter.

(in alms and charity).

Thus the richer Quraish spoke of the indigent Muslims.
(jeeringly to the Muslims).

(of Resurrection).

i. €., the first blast of the Trumpet.

(among themselves).

(of their affairs).

Death and extinction would be instantaneous, affording them no

respite whatsoever.
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SECTION 4
51. (O D) And the trumpet will be blown,®! and lo! from their

tombs they shall be hastening to their Lord.?”

52. (o V... 1J6) They will say:*3 Ah woe to us! who has roused us
from our sleeping-place??t This is®> what the Compassionate had promised, and
truly spake the sent ones.*

53. (0s,as ... 0l) It shall be but one Shout; and lo! they shall all be
brought together before Us.*

54, (O ... pslb) Today rio soul shall be wronged at all;
you be requited®® but for what you have been doing.

nor shall

56. (b,ﬁ'. .. oY) Verily the dwellers of the Garden Today shall be
happily employed.1®

66. (0%<... ) They and their mates shall be reclining on couches in
shade.

67. (sgh ... o4 Theirs shall be fruit™ therein, and theirs shall be
whatsoever they ask for.

58. (ev... (XL) Peace shall be the word'”* from the Lord Merciful.

59. (0pmJl. .. ls3kls) And separate yourselves,' this Day, Q you
culprits 104 '

60. (cw... M Children of -Adam! did | not enjoin you, that you shall

not serve Satan; verily he is your manifest foe?

61. (g oo o1 s) And that, you shall worship Me! this is the straight
~ path.

91. (for a second time which will be a signal for general Resurrection).

92. (to witness the Judgement).

93. (frightened at the extrcme horrors of the Judgment Day).

94. Or ‘sepulchres.” Thus they would refer to their probationary lives in
the interval between their death and resurrection.
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95,
96.
97.

98.
unmerited.

99.
100.
101.
102.
103.

——a voice will proclaim——

whose warnings seemed to you incredible——

i. e., the second blast of the Trumpet.

So that no merit shall go unrewarded, nor shall any penalty be exacted

(O wicked ones!),

(in whatever they do).

i. e., enjoyment of every sort.

(of greeting addressed to the righteous).
(from the men of faith).

104. i. e., those guilty of infidelity and blasphemy.
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62. (0dai ... 4d 5) And yet he has assuredly led astray a great multitude
of you. Why do you not reflect ?
63. (0sse5 ... ) Yonderis Hell which you were promised.

64. (05,5 ... kJisl) Roast therein Today for that you have been
disbelieving.

65. (:;,,..(.,_ ) Today We will seal up their mouths,1® gnd their
hands shall speak to Us and their feet shall bear witness to what they have been
earning.1%¢

66. (0sau ... J5) And if We willed.’” We would surely wipe out
their eyes so that they would struggle for the way; % how then would they see?
87. (O, ... .8 Js) Andif We willed, ™™ We would surely transform

them™? in their places, so that they would be able neither-to go forward nor to
return, 11
SECTION 5

68. (Odiny , .. »s) And whom We grant long life We reverse him in
creation; ™2 why then they do not reflect? )

69. (o ...l ) And We have not taught him!® poetry, nor does it
become him.1! ThIS is but an Admonition'® and a luminous Recital—-—

70. (QJKH'. .. >3y in order that it may warn him who is aljve,™ and
that the sentence’’” may be justified on the infidels.18

71. (054, . ) Dothey'® not see that We have created fox them,!20
of what Our hands have created, cattle, so that they are their owners'*!.

72. (0MSL ... Led sy And to them We have subdued them!22 so that some
of them they have for riding. and on some of them they feed ?

105, (so that they shall not be able to open them in their own defence).
106. And this testimony of the hands and feet will make the guilty dumb-
founded.
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107.  (in Our universal Scheme, to punish them in this very world).

108. (and grope unsuccessfully).

109. See n. 107 above.

110. (into certain ugly shapes).

111. (butas nothing of the sort has happened and their sight and power of
motion are unimpaired, they have the choice of their own way, and great is their
responsibility).

112, 4. e., in nature and constitution, so that he is made to go back to
weakness after strength.

113. . e., the Prophet.

114. i. e., the thing is much beneath h1m This is said in answer to the
pagan Arabs who held the holy Prophet to be a poet. Now, a poet in their par-
lance, did not mean a versifier. Poetry according to them, as according to most
primitive peoples, was not a fine art, but a sort of magical utterance, inspired by
powers from the Unseen; and the poet in their estimation was more allied to a
soothsayer than to a literary composer. ‘The Arabian poet ((S/2’ir), as the name
indicates, was originally one endowed with knowledge hidden from the common
man, which knowledge he received from a demon, his special shaytan (satan). As
a poet he was in league with the unseen powers and could by his curses bring evil
upon the enemy. Satire (hija’) was therefore a very early form of Arabic poetry.’
(Hitti, op. cit., p. 94) - - - his disavowal does not refer primarily to the poetic art,
but rather to the person and character of the poets themselves. He, the divinely
inspired Prophet, could have nothing to do with men who owed their inspiration to
demons and gloried in the ideals of paganism which he was striving to overthrow.”
(Nicholson, op. ¢it. p. 159). See also P. XIX, n. 368.

115. (from God summoning mankind to piety and devotion, and not aliow-
ing them to indulge in vain fancies and superstitions).

116. i.e., ‘who possesses a living conscience.

117.  (of damnation in the Hereafter).

118. Who do not choose to profit by the clear Divine admonitions.

119. i e., the polytheists.

120. i. e., mankind.

121. (so that the cattle are to serve man, and not man to serve them).
This emphasises the fact that all cattle, however much some varieties of whom may
be sacred to the polytheists, are no more than created beings. Pastoral communi-
ties such as those of India and Egypt have been noted for cow and bull cults.

122, i. e the cattle.
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73. (o155 ...042s) And they have therefrom other benefits®® and
drinks!?t,  Will they not then give thanks2 ?

74. (s, ... 13#) And they have taken besides Allah gods, hoping
that they may haply be succoured??s,

75. (ussas ... Y) They'® are not able to give them succour, whereas
they shall be against them host brought forward2s.

76. (04 ... M) So let not their speech grieve thee?.
We know what they conceal and what they disclose!®®,

77. (cpe ... rl;l ) Does not man see'® that We have created him of

~sperm™2 ?  Yet lo ! he is a manifest opponents3,

Verily We

78. (¢, . + . ws2s) And he® recounts for Us a similitude and forgets
his creation. He says : who shall quicken the bones after they are decayed ?
19, (ode. Say thou!® : He shall quicken them Who brought

forth them for the first timelse,
creation®7—

80. (gsds ..
you kindle® therewith.

81. (o). .. ) Is not He Who created the heavens and earth for the
first time able to create*® the like of them ? Yea ! He is the Supreme Creator,
the Knower.

82. (o,@ . .. \1) His affair, when He intends a thing, is only that He!
says to it'42: be, and it becomes43.

83. (Opmwi... C,,l_....i) Wherefore ha!lowed be He, in Whose hand is the
governance of everything, and to Whom you shall be returned. ‘

And He is the Knower of every manner of a

. «4Y) Who gives you fire out of the green tree’®, and lo !

123. For instance, they get leather from their skins and {urs, etc.
124. (from their milk).
125. (and come to acknowledge the unity of God).
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126. (by those gods).

127. i e., these gods.

128. i. e., the associate-gods instead of proving a help to their worshippers
on the Day of Judgment will appear as a band hostile to them.

129. (O Prophet!).

130. (and shall requite them accordingly)..

131. (who rejects the doctrine of Resurrection).

132, (mean and contemptible). See P. XXIX. n. 507,

133. (against Us, oblivious of his low origin).

134. (in his arrogance).

135. (O Prophet!).

136. It would be interesting at this juncture to recall a passage from the
Zoroastrian scriptures. ‘Zaratusht questions Ormazd in this connection. . . regarding
the question of forming again the bodies of the dead, inasmuch as the material
frames of the dead have perished and been reduced to dust. Ormazd, thereupon,
tells the prophet that even as it was possible for him to have created something
from nothing, when nothing at all existed, and as he was able to create the sky and
the earth, the sun and the moon, and the stars, fire and water, clouds and wind,
grain and mankind, in fact everything that formerly had no existence, it would not
be difficult for him at the Resurrection to form anew something that had already
existed. The spirit of the earth, the water, the plants, and the fire will at that time
restore the bones, blood, hair, life and other materials which had been committed
to them by God in the beginning, and in this manner the bodies will be formed
anew. (Dhalla, Zoroastrian Theology, pp. 284-90).

137.  (whether it be original creation or restoration).

138. The Arab method of producing fire was by rubbing two pieces of
wood. The verse may also imply a condemnation of fire-worship ——so general in
the Aryan religions——by making it plain that fire is as much a created object as
other things of the world.

139. (your own fires). ‘These two methods, percussion and friction, have
always been the chief ways of making fire . . . Friction has been by far the most
widespread method among primitive people.” (EBr. IX. p. 263). See also
P. XXVII. n. 400.

140. (once again).

141. (out of His mere Will, without needing any material or helper).

142. i e., unto the thing proposed, and as yet non-existent except in His
knowledge.

143. (by a single act of His all-powerful Will). His word of command is
all that is needed to bring it into existence according to His Plan; and this is the
clearest evidence of His absolute omnipotence.

144. (on the Judgment-Day, O mankind!).
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Surat-us-Saffat
The Ranks. XXXVII

(Makkan, 5 Sections and 182 Vérses)

In the name of Allah, the Compassionate, the Merciful.
SECTION 1

( e cidls ) By the angels ranged in ranks',
(V=3 o~3%) By the angels driving away'%,
(155 <k ) By the angels reciting the praise'.
( +'9 Koty Verily your God is One'”.

5. (3,4l . ..o, Lord of the heavens and the earth's, and what is in-
between!?®, and Lord of the easts’®.

N

6. (SN ... LY Verily We I We have adorned the nearest'®! heaven
with adornment——the stars——

7. () ... lkis) and have placed therein a guard against any devil
froward.

8. (wir . ..0pmY) They's? cannot listen to the exalted assembly'™,
and'®* they are darted at from every side's,

9. (s='s...0,a) with adriving fusillade, and theirs shall be a per-
petual torment ! b

10. (< ... YY) except him who snatches away a word by stealth

and then pursues him a glowing flamel%,

144. (in heaven, glorifying God and in readiness to perform His

ccmmandments).
145. (devils). Or, ‘By the angels who are the drivers of the clouds.” (LL)

146. (of God).
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147. Not One in Three, and Three in One; nor One in Many and Many
in One; but an absolute Unity.

148. (and there are no such monstrosities as Heaven-god and Earth-god.

149.  Which completely uproots the threefold division of Vedic gods into
the Celestial gods (such as Dyaus, Varuna and Surya). Atmospheric gods (such as
Indra, Vayu and Apah), and Terrestrial deities (such as Agni, Prithvi and
Sarasvati). Cf. ERE. XII. pp. 693 ff.

150. &, in the plural signifies the different points of the horizon from
whence the sun rises in the course of the year. The reference here is to the rising
of the stars (Th). See also P. X¥1X. n. 225.

151. (with reference to the earth). LJLl! is ‘The nearest heaven: i. e.,
the lowest : the heaven that is the nearest to us.” (LL)

152. 1. e., those devils.

153. (of angels in the heaven, who are everready to execute God’s
commandments).

154. —-—when they dare——

155. (to repel them). See P. XIV. n. 31.

156. See P. XIV. n. 32. “Prior to the mission of the Prophet, the genii
and devils or rather spirits of the air, had access to the outskirts of heaven, and by
assiduous eavesdropping secured some of the-secrets of the upper world, which they
communicated to soothsayers and diviners upon the earth. But on the advent of
Muhammed they were driven from the skies, and, whenever they dared to
approach, flaming bolts were hurled at them, appearing to mankind like falling stars.
{Muir, op. cit., pp. 52-53).
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11 (Y. .. er=-8) Ask them' thou’®: are they stronger in structure or
those others'® whom We have created ? Verily We 1 We have created them?160
of a sticky clays.

12, (45 s .. . o) Verily thou marvellest'®2, and they scofflss,

13. (0,54 ...wls) And when they are admonished, they receive no
admonition,

14, (Os4xa ... 1ls) And when they see a signs4, they turn to scoffing.

15. (e ... 1J65) And they say: this Quran is naught but a manifest
magic.16®

16. (o4, . .. Bl When we have become dead and become dust and
bones, shall we tf’len verily be raised ?

17. (oW .. L‘;\fb\) And also our forefathers ?

18. (054 ... L) Say thou'®s: yea: and verily thenyou'? shall be
despicable.

19. (05 .., by It shall be a single shout®8, and lo | they'®® shall be
staring.

20. (odt. . .VJ6s) And they will say'™: woe unto us this is the Day of
Requital.

21, (09 ., l3s) This is the Day of Judgement!”, which you were wont
to belie.

SECTION 2

22, (0sas ... Vs,2Y) Gather together'™ those who did wrong'”® and
their companions'™, and what they were wont to worship17s,

23. (f‘:mz:“_ . . ¢») beside Allah, and lead them on to the path of Flaming
Fire;

24. (443- ... s,u5) and stop them, verily they are to be questioned ;178

25, (bs-ki ... L) what is the matter with you that you do not
succour one another ¥7?
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26. (0sdzs ... Jo) Nay’ 1 on that Day they will be. entirely sub-
missivel?, .

27. (odla ... Jis) And they will advance towards each other mutually
questioning.

28. (cdlcs . . . 1J6) They will®® say’st; verily you ! you were wont to
come to us imposing.i8? 5

157. 4. e., the Makkan pagans.

158. (O Prophet!).

159. - (mentioned in the foregoing verses).

160. i. e., mankind. ‘

161. (the weakness of which material is evident).

162. (at their denial of the power of God in regard to Resurrection).

163. (at the arguments advanced to convince them).

164. (by way of miracle).

165. 1. e., its charm and effectiveness are due to its being a work of magic.

166. (O Prophet!}.

167. (who deny the doctrine of Resurrection to-day).

168. The reference is to the second blast of the Trumpet.

169. (made alive once more).

170. (in utter despair).

171. i. e., the Day of Deciding judicially between what is true and what is
false.

172, (O angels!).

173. 1, e., the ringleaders of infidelity and impiety.

174. .5 in addition to its other meanings is also : ‘A consociate, an asso-
ciate, or a comrade . . . And a fellow, or like.” (LL)

175. 1. e., idols and devils.

176. (and called to account before God’s tribunal). This will be further
said to the angels.

177. (as you promised to do each other while in the world, O offenders!).

178. 1. e., nothing of mutual help will ensue.

179. (to the judgment of God).

180. 1. e., the seduced ones.

181. (to those who were their seducers).

182. i. e., with force, to compel us. e literally is ‘from the right hand’;
and the right hand is symbolic of power and authority.
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29. (ogape . . . VJ6)) They's® will say :* nay | you yourselves were unbe-
lievers ;

30. (;)_\i.!: ..., and we had over you no authority’®* but you were a -
people exorbitant.

31. (&, ... 3~) So on us has been justified the sentence of our Lord:
surely we are to tastel®s,

32, (ose... ‘.ﬁ_j.‘i) We seduced you astary ; verily we were ourselves
the seduced ones.

33, (ufide. .. (..3\3 ) So on the Day they all _will be sharers in the
torment.

34, (el ... UY) Verily We, We in this way deal with the culprits,

36. (0485 ... o#") Of asurety, when it was said to them : there is no
god but Allah, they ever grew stiff-necked.

36. (gsm ... 0ss) andsaid: are we going to abandon our gods on
account of a poet distracted?® ?

37. (M. .. J) Ave ! he has come with the truth and he confirms
the sent oneslm.“ ;

38. (M. .. Kty Verily you'®® are going to taste a torment afflictive.

39. (ddew ... lLs) And you shall be requited not except for what you
have been working. “

40. (ol | \]1) But the bondmen of Allah, the sincere ones— —

41, (pdw . .. ) those | theirs shall be a provision known18?,

42. (o,.ﬁ ... &1s) fruits®®® ; and they shall be honoured.

43. (f-‘j.‘ ... d) in Gardens of Delight,

44, (ul&. ... Js) on couches, facing one another.

45. (¢ . .. Jlla) Round shall be passed a cup unto them®?, filled with
limpid drink, ,

46. (cn,d . .. .\ss) white ; apleasure to the drinkers.

183.

i. e., the seducers.
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184. (to compel you).
185. (the consequences of our sins).

186. ‘The Koran was denounced at times, as the effusion of a frenzied poet.
(Muir, op. cit., p. 78).

187. (before him).
188. (both the seducers and the seducéd).
189. (to them as promised in several parts of the Holy Quran).

190. (delicious and juicy) &§% is not only ‘Fruit, of any kind,’ but also
‘Sweetmeat,” and ‘A thing, or things the eating whereof is enjoyed.” (LL)

191.  (by the heavinly attendants).
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47. (ag5 ... Y) No headiness there shall be in it, nor shall they be
inebriated with it.

48. (g ... pkes) And with them shall be damsels of refraining looks!°2
large-eyed?®®,

49, (u35 ... %) as though they werel® eggs'® preserved?®s,

50. (0l ... J#%) Then they'® will advance towards one another,
mutually questioning.
51. (v ...J%) And aspeaker from among them will say : verily there

was!®® a mate®%0 of mine,

52. (uiaall, .. Jsi) who said: art thou of them who confess to the
doctrine of Resurrection :

53. (upd ... Bl are we, when we are dead and have become dust
and bones, going to be requited ?

54. (psdks . .. J6) Allah will say : will you look downza ?

55. (=t . .. Jb6) Then he** will look down and see him®* in the
midst of the Flaming Fire.

56. (us4...d6) And he will say: by Allah, thou hadst what causedst
me to perish, _

57. (usedl...YJs) and but for the favour of my Lord, | would have
been of those brought forward?e4.

68. (cow ... \s)) Are we2 then not to die any mores ?

59. (cpiem + -+ YY) save our first death®®”, and are we not to be chastised?

60. (Lt .. 3)) Verily this?®] that is the supreme achievement.

61. . (sl . . . ) For the like of it2°? let the workers work.

62. (‘.}j\ ... c) Is this better as an entertainment or the tree of

Zagqim?219 ?

192, Supremely modest and chaste as these maidens would be, they shall
restrain their glances from beholding any besides their spouses.
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193. i. e., big with grace and beauty.

194. 1. e., the heavenly maidens.

195. (of an ostrich). The likeness of a modest maiden with an egg is in
respect of her colour as well as in her being closely guarded and protected as beneath
the wing. “This may seem an odd comparison to an European; but the Orientals
think nothing comes so near the colour of a fine woman’s skin as that of an ostrich’s
egg when kept perfectly clean.’ (Sale).

196. i. e., guarded by feathers from dust and stain.

197." i. e., the inmates of Paradise.

198. i. e., (as to the memories of the world).

199. (on the earth).

200. Evidently a materialist and a sceptic like many of the pagan Aralbs.

201. (O men of Paradise!) i.e., would you like to look at the man who had
spoken thus? The phrase is equivalent with |,lasily .2,

~ 202. i. e. the narrator of the above incident.

203. ¢. e. his former associate or mate.

204. (to eternal doom like thee).

205. i. e., the dwellers of Paradise.

206. (any more). This he shall say to his companions in the Paradise in
an ecstasy of delight and joy.

207. (which we have already met, and which has brought us to this abode
of delight). '

208. 1. e., the realisation of our highest aspirations.

209. i. e., for the achieving of such bliss.

210. .5 ; is ‘Any deadly food. The food of the people of the"fire of
Hell. A certain tree in Hell.....w A certain tree having small leaves, sticking and
bitter, found in Tihdamah’. (LL) The tree is here symbolic of the life-conditions
in Hell.
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63. (el . th Verily We I We have made it a temptation?11 for the
ungodly?!2.

64. (5»,41 ...\ Verily it is a tree that springs forth in the bottom of
Flaming Fire>!s,

65. (bl | || 4Ly the fruit of it is as though it were the hoods of the
serpents®t,

66. (oskd ... %) And verily they must cat of it and must fill their
bellies from it.

67. (g ... #) And on the top of it thereafter®> they shall have a
draught of boiling water216,

68. (... ¢ ) And thereafter their return is verily to the Flaming
Fire.

69. (Qﬂ'p ) Verily they*'” found their fathers gone astray;

70. (Opne ... c#) so they are rushing in their footsteps.

71, (BN, ) And assurdly many of the ancients went astray
before them.

72. (ooxa. .. 4ly) And assuredly We sent warners among them.

73. (g3l .. wb) So behold what has been the end of those whe ha?l
been warned?1,
74. (o), YY) save the sincere bondmen of Allah?1,

SECTION 3
75, (0eedl. ., ads) And assuredly NTh cried unto Us#2® and We are the
Best of the answerers.
76. (&l . «w,) And We rescued himand his people?! from the

9909

great affliction?22.
77. (WJ\ LL,,) And his offspring ! them We made the survivors??3,
78. (JJ.\J\ . 15577 5) And for him We left among the posterity?®,
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79, (el .. ) peace be on Niih among the worlds.
80. (ueall . . . ¥l Verily We | We thus recompense the well-doers.

211. &  is a ‘trial whereby the condition of a man may be evinced . . . .
or a meahs whereby the condition of a man is envinced, in respect of good and of
evil ; hence it often means a temptation.” (LL)

212. (to see which of them rejects and which of them believes).

213. As the word ¢35 in another sense means ‘fresh butter with dates,”
the Makkan pagans had mockingly said, ‘well, we will enjoy these foods with the
greater relish,” The verse answers such scoffers.

214, so hideous to behold !

215. 1. e., to make it even more hideous.

216. (to drink}.

217. t. a., the present-day infidels.

218. (but who heeded not}.

219, (who were on the other hand rewarded for their merits).

220. (for help).

221. ! ! here stands for ‘those who followed him,” and does not signify
Noah’s family.

222. (while the rest perished).

223. Who peopled the earth. It is from Noah that the genealogies of the
present races of mankind make their start.

224. (the following salutation),
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81. (o . .. &Y) Verily he was of Our believing bondmen.
82. (usW. .. ¢) Then We drowned the others.
83. (p2'2¥ ... dls) And of his sect®®® was Ibrahim.
84. (g ... 3Y) Recall when he came to his Lord with a whole
heart??, :
85. (0saw ... J8 3Ny Recall when he said to his father and his people?7:
what is it that you worship ?
86. (osa,s...K&) Is it afalsehood —— gods besides Allah —— that
you seek ?
87. (;,_\.lﬁ)\ ... \) What then, is your opinion of the Lord of the
worlds 7328
88. ((_,z&_n ... M3) Then2?® he cast a glance on the stars°,
89. (gi- ... JW) And he said*: | am about to be sick?32
90. (q;,m . .. 195) Then they departed from him turning their backs.
91. (okL ... 1) Then he slipped to their gods?** and said®**: do you
not eat®*? :
92. (04, .. SL) What is the matter that you do not speak ?
93. (ewdb ... #3) Then he slipped to them striking them with Ais right
hand?3,
94. (0s5a ... kib) Then they®? advanced toward him?%, hastening.
95. (uyi ... J¥) Hesaid®® : do you worship what you carve?0——
96. (0w . . . 4ly) Whereas Allah has created you and what you make.
97. (e~ . .. 16) They said®*!: build for him a building and cast him
into the flaming fire242, '
98. (Yl . 1s516) And they devised a plot for him®*, but We made
them the humble2!,
99. (s4~ ...Jd0s) And he said : verily | am going to my Lord*** Who
will guide me?4s,

225. i. e., agreeing with him in the fundamentals of religion.
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226. 1. e., free from all taint of vice.

927. Who were polytheists of the most degraded type—-——worshippers of
idols as well as of stars. ‘Mesopotamian religion was the worship of these high
gods, clearly associated with a fertility cult : but no less prominent in the beliefs of
the people were the innumerable evil spirits whose attentions had to be warded off
by incantations and charms.” (Gregory, op, cit., p. 13).

228. i. e, do you realise or not that He, the Creator of the universe, is One
and Unique ?

229. (on a certain occasion).

230. (as if to gather some future knowledge from the aspect of the heavens).
As a pastoral people chiefly occupied with the cultivation of the land and the care
of flocks and hens, and also as a people addicted to divination the Chaladaens were
constrained to have a constant look at the stars and planets.

231, (to his people who were asking him to accompany them to a great
festival they were celebrating).

232. (and so I shall not be able to accompany you).

233. i. e.,idols.

234. (unto them scoffingly).

235. (of the offerings that are set before you).

236. 1. e., with might and main, and demolished them.

237. 1i. e., the worshippers.

238, (after they were informed of what had happened).

239. (in order to put them to shame).

240. (with your own hands). The reference is to the stone images and
idols of the Babylonians. Compare the exhortation of a Christian addressed to
the idolaters :—‘O vain and blind ! can you believe in images of wood and stone?
Do you imagine that they have eyes to see, or ears to hear, or hands to help ye ?
Is your mute thing carved by man’s art a goddess >——hath it made mankind}?——
also ! by mankind was it made. Lo ! convince yourselves of its nothingness—of
your folly.” (Lytton, The Last Days of Pompeii, p. 343). See also P. VII. nn. 526,
527 : P. XVI. nn. 153, 158 P. XVIL n. 137.

241. (among themselves). ‘They’ refers to the counsellors of the king and
the wise men of the state. Worsted in argument they think of resorting to the
extreme penalty of law. See P. XVII. n. 147.

242. ‘A building’ here means a furnace. ‘The furnace was heated to a
great and consuming heat. . . The women, carrying their children with them, ascen-
ded to the roofs of their houses, and the men gathered in great numbers : but all
stood far off, for none dared approach the great heat to look into the furnace;
(Polano, op. cit., p. 38).

243. A. Cf. the Talmud :-—-:‘And both Abram and Charan were brought
before the king, and in the prescnce of all the inhabitants their robces were removed
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from them, their hands and feet were bound, and they were cast into the flaming
furnace. Now the heat of the fire was so great that the twelve men who cast them
therein were consumed by it.” (Polano, op. cit., p. 39).

244. (and delivered him). Cf. the Talmud :—‘God has compassion upon
tiis servant Abram, and though the ropes which bound him were burned from off
his Hmbs, be walked upright through the fire, unharmed.... And the servants of the
king called out to their master : Behold Abram walks unhurt through the flames,
the ropes with which we bound him are consumed, yet he is uninjured. . .The king
was lost in amazement, and commanded his officers to take Abram out of the fire,
They were not able, however, to execute his order, for the forks of flame blazed in
their faces and they fled from the great heat... Their second attempt was fruitless
as the first and in it eight men were burned to death. Then the king called to
Abram, saying : “Servant of the God of Heaven, come forth from the fire and stand
before me.”” And Abram walked out of the fire and the furnace and stood before
the king. And when the king saw that not even an hair of Abram’s head was
singed by the flames, he expressed wonder and amazement...And the princes of the
king bowed before Abram.” (Polano, op. cit., pp. 39-40). See also P. XVII. nn,
149, 151.

245, i.e., I am leaving my people and my land for the sake of my Lord.

246. (to the place where He has commanded me to go).
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100. (cwddl . . . o)) Lord®” | bestow on me a son who will be of the
righteous?48,
101 (...« ,23) Wherefore We gave him the glad tidings of a gentle
b°y2‘9.

102. (QJ:.'AI ce U’) And when the boy?® attained the age of running

with him?%1, he said : son | 1have seen in a dream?52 that | am slaughtering
thee?33; so look, what considerest thou ? He said : father ! do what®* thou art
commanded : thou wilt find me, Allah willing, of the patient.

103. (emdd ... \L) Then when the twain submitted themselves, and®

he had prostrated him2*¢ on the temple2%?,

104, (o),L . . . ks) We cried to him : Ibrahim |
105, {ensdl ... 43) of a surety thou hast fuifilled the vision28. Verily

We 1 thus do We recompense the well-doers.

106, (V... ul) Verily that | that was a manifest trial2®,

107. (e L | 4.4.»_,) And We ransomed him?26® with a mighty victim?s1,
108. (u.)»)’ &55) And for him We left among the posterity2¢2 :

109. (' ... rl!.) peace be upon Ibrahim?2es3,

110, (o) |, . &ias) Verily We | thus do We recompense the well-

doers.

M1, (et .. &1) Verily he was of Our believing bondmen.
112 (od@) .. ¢ 25) And We gave him the glad tidings of Is-hiq, a

prophet, and of the righteous.

113. (e ...Y35) And We blessed him and Is-hag! ; and of their

offspring some are well- doers, and some who wrong themselves manifestly265

247. Thus Abraham prayed after he had arrived in the holy iand of Syria.
248. Notice that Abraham prays not only for a son but for a son who

would grow up in righteousncss and piety ; and the great prophet’s prayer was sure
to be granted.
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249. (and mild-tempered). The epithet contradicts the ferocity of tem-
perament attributed to Isma‘il by the Jews and Christians.

250. Isma‘il, the son of promise and the first-born of Abraham:.

25!. ‘And when he attained to working with him : or, and when he was
able to assist him in his working.” (LL) The first son born to the father occupied
a prominent place in the Hebrew family.” (JE. IIL, p. 222).

252. And the dreams of prophets must come true and be fulfilled. Lt
literally is the time of sleep, and this state of partial consciousness in the case of
the prophets, is one of the moments chosen for divine communications to man.

253. 1. e., am offering thee as a sacrifice to God by His command.

254, (as a matter of course).

255. . e., Abraham,

256. i, e.. Isma‘il, who was for 14 years, the only son of Abraham. GCf. the
OT :—And he said, “Take now thy son, thine only son Isaac.—.’ (Ge. 22 : 2) The
word ‘Isaac’ in the context is clearly an interpolation, since he was never ‘the
only son’, of his father. For a repetition of the epithet ‘only son’ see verse 12 of
the same chapter of Ge. ‘For now I know that thou fearest God seeing thou hast
not wi:hheld thy son, thine only son from me.’

257. (and was on the point of drawing knife across his throat). ‘And
Abraham stretched his hand, and took the knife to slay his son.” (Ge. 22 : 10).

258. Taking the intention for the deed.

259. According to the Bible, it was in the ‘the land of Moriah.’ (Ge. 22:2)
which took Abraham three days to reach (22: 4), where this ‘tremendous trial’
took place. The Biblical scholars are not unanimous at all in locating this region.
‘What was originally denoted by this designation is very obscure.” (DB.IIL. p. 437).
‘Great obscurity hangs about this name.’ (EBi. c¢. 3200). To an unsophisticated
mind the ‘Moriah’ seems to be a very close approximation to ‘Marwa’—a hill near
Makka.

260. t. e, Isma‘il,

261. i.e., a fine ram from Heaven. »3 is ‘An animal prepared for
slaughter or sacrifice, ¢. ¢., intended victim,” (LL)

262, (the following salutation).

263. That Abraham (peace be on him !) holds to this day a unique place
of veneration not only among the Muslims of the world but also among the
Christians and Jews is in part a fulfilment of this prophecy.

264. (with abundant progeny, and with a multitude of prophets among
them).

265. (by their ungodly ways).
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SECTION 4
114. (osle ... 4d,) And assuredly We gave grace to MUsa and Hartn.
115. ((.._h.ll .. . k¢s) And delivered them and their peaple from the great

affliction26é,

116. (;;_\:121‘ N ) And We succoured them?%’, so they became the
victors.

117, (endd L. \CG:;\', ) And We vouchsafed to the twain®®® a Book
luminous.

118. ((_&;&I Co \d"...u,) And We led the twain on to the straight 'path.

119. (oY1 ... S55s) And We left for the twain among the posterity*® :

120. (ol ... ) peace be unto Masa and Hardn.

121, (e=ad) ... WYy Verily We | thus do We recompense the well-doers.

122, (ge3b) ... \$t) Verily the twain were of Our believing bondmen.

123, (od U ... 0ls) And verily, llyas®™® was of the sent ones.

124. (0 ... Jid) Recall when he said to his people?™ : do you not
fear ?

125, (@l L .. o &1) Do you call upon B'al*”, and forsake the Best of
creators?™ ?

126. (oW ... @) Allah, your Lord, and the Lord of your forefathers ?

127, (vsad ... -;::(;) Then they belied him2™, so verily they are to be
brought up?7s, . '

128, (epabd), . . Y1) except the sincere bondmen of Allah.

129. (;,_,5-*1\ ... LS55 And We left for him among the posterity?7s:

130. (el ... o) peace be on llyasin®™.

131. (O_c_Ji, ..t Verily We | thus do We recompense the well-doers.

132. (e, . . &) Verily he was of Our believing bondmen.

266. 1i. e., from the Egyptian oppression.
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267. (against the Egyptians).

268. 4. e., unto Moses primarily and principally, and unto Aaron as his
lieutenant.

269. (the following salutation).

270. Identified both by the Jews and the Christians with Elijah of the
Bible, who ‘was a prophet in Israel in the first half of the ninth pre-Christian
century, under king Ahab.” (JE. V. p. 121). He ‘came from the land east of
the Jordan, to wage war, in the name of the God of his fathers, against the worship
of Baal.” (i6) He ‘was among the greatest and most original of the Hebrew prophets
...... and is not unworthy of a place by the side of Moses.’ (EBi.c. 1270) “The loftiest
prophets of the OT, raised up by J’’ at a crisis in the history of Israel to save the
nation from lapsing into heathenism.’(DB. I.p.687)Foremost prophet of the Northern
Kingdom, whose activity......falls chiefly in the reign of Ahab (876-853). He is
known as the Fishlite, probably because he was a native of Fishlite in Gibad...
He performed some miracles, among them the restoration to life of a poor widow’s
son...Elijah like Enoch, is said to have been translated to heaven——apotheosis
due no doubt to his great zeal for God and his insistence upon the spiritual and
ethical value of Hebrew monotheism.’ (VJE. p. 201)

271. i. e., the people of Samaria.

272. ‘B’al is a primitive title of divinities, which is found in all branches of
the Semitic race.” (ERE. II. p. 283). Hence the use of the name in the Qur’an
with an indefinite article s . The particular Baal mentioned in connection
with Elijah is the Baal of Tyre. ‘And Ahab the son of Omri did evil in the sight of
the Lord above all that were before him,...and went and served Ba-al and wor-
shipped him. And he reared up an altar for Ba-al in the house of Ba-al which
he had built in Samaria.” (1 Ki. 16 : 30-32). ‘When the Israelites invaded Wes-
tern Palestine and passed over from a nomadic to an agricultural life, they learned
from the older inhabitants not only how to plough and sow and reap but also the
religious rites which were a part of Canaanite——the worship of the Baals who
gave the increase of the land, the festivals of the husbandman’s year.’(EBi.c.402-3).
‘The Baalim were mainly active gods of fertility (the bull served as a holy animal)
and their worship was connected with ecstatic frenzy and lewdness...The Hebrew
prophets combated the worship of Baal that had become prevalent among the
Israelites.” (VJE. p. 64). '

273. ‘And Elijah came unto all the people, and said, How long halt ye
between two opinions ? if the Lord be God, follow him : but if Ba-al, then follow
him. And the people answered him not a word.’ (1 Ki. 18 : 21 ; Also JE. II. p.380).
For ‘the best of creators’ see P. XVIII. n. 15. The phrase allows the existence of
the other ‘creators than God’. This suggests the teachings of modern thinkers, such
as Bergson and Igbal, who hold that the universe is not yet a completed act, but is
still in the course of becoming. “The process of creation is still going on and man
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too takes his share in it, inasmuch as he helps to bring order into at least a portion
of the chaos.’

274. Perhaps under Jezebel, when the prophet had to flee for his life, see
1Ki. 19:2, 3. ‘Particularly dangerous was the cult of the Phonecian Baal (Melkart)
introduced by Jezebel, and against which Elijah and Elisha inveighed.” (V]E.
p. 64) ‘Elijah forced on the popular mind the cofiviction that Jehovah and Melkart
were mutually exclusive.” (DB. 1. p. 210).

275. (and arraigned before their Lord).

276. (the following salutation).
277. Another form of the word Elyas, adopted here for the sake of rhyme,
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133. '(o_d.,/ll .. o3 And verily LTt was among the sent ones.

134. (omer) . .. 31) Recall when We delivered him and his household, all,
135. (s W1 ... Y1) save an old woman among the lingerers?™,

136. (o¥... ¢) Then We annihilated the others.

137, (comete s - - ‘.ﬁu) And surely you pass by them?” in the morning.
138. (oMW ... Jls) And at night®®® ; will you not then reflect?1 ?

SECTION 5

139. (V. .. os) And verily Ylinus®? was of the sent ones.

140. (o2l .. . 31) Recall when he ran away*? to a laden ship?®4,

141, (e, | f.\.‘.) Then he joined the lots*®> and was of the con-
demned.2s°
142, (r:l._ . . «dl) And?%? fish swallowed him?%¢, while he was reproaching
himself.?®® - :
143. (¢ee-dt .. . Y8) And had he not been of them who hallow Him.?9°

144. (0, ... ed) He would have tarried in its belly till the Day when
they?® are raised.

145. (gi- ... 4i3) Then We cast him'on a bare desert®? whilst he was
sick.

146.  (ondas ... alls) And We caused to grow over him?% a tree, a gourd.

147. (0os4y ... 4,15) And We had sent him to a hundred thousand?* :
rather they exceeded?®s,

148. (o . .. l,:.ﬁ) And they believed®® ; so We let them enjoy /ife for a
season®7,

149. (osh .. o¢ib) Now ask thou them:** are there daughters for thy
Lord and sons for them ?2%

150. (oswla ... o) Or, did We create angels female while they were
witnesses 730 :

151, (o940 ... YY) Lo ! verily Itis of their falsehood that they say.
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278. See P. VIII. n. 571 ; P. XIX. n. 301.

279. i. e., their sites ; the places where they once dwelt.

280. (during your frequent travels, O Makkans !) The ruins of the people
of Lot lay on the trade route between Arabia and Syria.

281, Would you have no wisdom therefrom ?

282. See P. XI. n. 402 ff. 7

283. (like a slave from his master’s captivity, angry with his people, because
the punishment wherewith he had threatened them did not fall upon them). )
is ‘A slave ran away, or fled, or went away, from his master, without being induced
to do so by fear, or severity of work...... In the Kuran it is said of Jonah, because
he fled from his people without the permission of his Lerd.” (LL)

284. (and that ship, after he had embarked, was seized by tempest in the
midst of the sea). ‘But the Lord sent out a great wind into the sea, and there was
a 1)ighty tempest in the sea, so that the ship was like to be broken.” (Jon. 1: 4)

285. The sailors, thinking that the ill-luck was caused by there being on
board the ship some fugitive slave, wanted to discover him by casting lots. Then
the mariners were afraid..And they said every one to his fellow, Come, and let us
cast lots, that we may know for whose cause this evil is upon us.” (Jon. 1: 5, 7)

286. i.e., one of them, upon whom the lot fell. “So they cast lots, and the

lot fell upon Jonah.” (Jon. 1:7)

287. (after he had been cast into the sea, according to the custom of the
country, as the result of being found guilty by lots). ‘So they took up Jonah, and
cast him forth into the sea : and the sea ceased from her raging.” (Jon. 1: 15)

288. ‘Now the Lord had prepared a great fish to swallow up Jonah, And
Jonah was in the belly of the fish three days and three nights.” ( Jon. 1:17) Accord-
ing to the Jewish rabbis, ‘this fish had so large a mouth and throat that Jonah
found it as easy to pass into its belly as he would have found it to enter the portals
of a vety large synagogue.” (JE. VIL. p. 227). According to the Bible, Jonah
‘went down to Joppa; and he found a ship going to Tarshish.” ( Jon. 1 : 3), which
voyage suggests the Mediterranean. Our commentators mention the river Tigris,
on the right bank of which stood the city of Ninevah ; and this ‘river contains great
numbers of fish.’ (JE. XII. p. 145) Sharks and other fish of very large size have
even recently been known to swallow human beings. During the last World War,
in July 1942, a certain captain G. D. Hodges’ ship was torpedoed and sunk north
of Cuba. In the month of November a shark was caught off the coast of Cuba,
and in its stomach was found a signet ring which bore the initials ‘G. D.’ The cir-
cuit court admitted it as a piece of evidence of the captain’s death in the belly of

the shark, Also see Appendix-I.
289. (for having gone to the sea, and embarked on the ship, without the

express permission of his Lord).
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290. “Then Jonah prayed unto the Lord his God out of the fish’s belly.’
(Jon. 2 :1)

291. i. e., mankind.

292. ‘And the Lord spake.unto the fish, and it vomited out Jonah upon the
dry land.” (Jon. 2 :10)

293. (to shade him).

294. 'The number of adult population. The reference is to Ninevah, the
ancient capital of the Assyrian empire, which lay opposite the modern city of
Mosul.  Assyria was at the height of its power and Ninevah was the metropolis of
the world (VJE, p. 325).

295. (that number). Taking in view the total population. ‘Now Ninevah
was an exceeding great city of three days’ journey’ ( Jon. 3: 3) : ‘that great city
wherein are more than six score thousand persons.” (Jon. 4 : 11) “The actual extent
of Ninevah proper is about 1,800 acres, or about two-thirds the size of Rome wi\_fhin
Aurelian’s Wall. It would contain a population of 175,000 on the allowance of
50 sq. yds. to a person.” (EBi. c- 3421) ‘Captain Jones, who made a trigonome-
trical survey of the city in 1853, estimates that allowing 50 square yards to each
inhabitant, the population may have amounted to about 174,000 souls.’ (DB. III.
p. 554)

296. (on the approach of the punishment wherewith they had been
threatened). '

297. i. e., until the expiration of their terms of life.

298. i e., the Arab pagans, O Prophet !

299. 1. e, while they are ashamed of having daughters for themselves they
feel no shame in attributing them to God. The emotional side of Semitic heathenism
was always very much connected with the worship of female deities partly through
the associations of maternity, which appealed to the purest and tenderest feelings,
and partly through other associations connected with woman, which too often
appeals to the sensuality so strongly developed in the Semitic race.” (Robertson
Smith, Religion of the Semites, p. 59). ‘In point of fact, goddesses play a great part
in Semitic religion, and that not merely in the subordinate role of wives of the gods.’
(zb. p. 52)

300. (thereof), See P. V. n. 513; P. XV, n. 108.
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152. (o,.i(l . . #4s) Allah has begotten. Verily they are the liars.

163. (eadl .. sikw)) Has He chosen daughters above sons ?%0

154, (0,8~ . .. SL) Whatails you ? How do you judge ?

185. (0s5% ... %) Will you not then be admonished ?

166. (cwe ... ¢') Or is there for you a clear authority 7302

157. (035.:." . . . \5%) Then bring your Book, if you say sooth.

158. (0s @4 . . 1dars) And they have made a kinship between Him and
the jinn,2 whereas the jinn assuredly know that they are to be brought up.34 '

159. (Osias . . w.) Hallowed be Allah from what they associate to Him.

160. (epald) . .. \7!) Except the sincere bondmen of Allah.

161, (0sav . .. ‘.(J\i) So neither you3? nor what you worship,

162. (uu:« e (;.i\ L) can tempt anyone to rebel against Him?30s,

163, (! ... Y1) save him who?®7 is to roast in the Flaming Fire®.

164. (pd» ... Ls) None of us® there is but has a station®? assigned.

165. (J;L.a!\ ... \ls) And verily we | we are ranged in ranks®.

166. (0gwll, .. Vly) And verily we | we hallow?®1?,

167. (9954 ... 0ls) And they® surely were wont to say® :

168. (¥ ... #) bad we an admonition®* as had the ancients,

169. (epabsdt . ., XDy surely we would have been the sincere bondmen of
Allah?18,

301. The interrogative here is expressive of reproof. See 299 above.

302. i. e., some authority for this astonishing polytheistic belief in old
scriptures.

303. See P. XXI1. n. 263.

304. (like other helpless creatures for final judgment).
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305. (O infidels !)

306. Lit. ‘Ye cannot against Him be tempters.” The purport is : far from
having any other power you cannot even seduce anyone except him who is himself
inclined to go astray, and for whom therefore it is decreed in Divine knowledge
that he shall be a companion of the Fire.

307. (in the Divine knowledge).
308. (and who is himself paving his way to Hell).
309. Thus say the angels,

310. 4. e, so far from being gods or demi-gods we are but His servants
obediently serving Him and carrying His commands, and cannot go beyond the
limits imposed on us by our Maker.

311. (attending the commands of God).

312. (His praise and glory).

313. . e., the Arab pagans.

314, (before the advent of the holy Prophet),
315. . e., a Book of revelations.

316. (and would surely have accepted that guidance).
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170, (Oyadn . . Y5,&5) Yet®'" they d sbelieve therein3® : Presently®!? they
shall come to know3?0,

171, (b VL .. wds) And assuradly Qur word has gone forth3: for Qur
bondmen, the sent ones,

172, (0a,5all .| o#') that verily they shall be made triumphant®2—

173. (o ... Js) And verily Our host32® |  they are to overcome.

174. (o= ....Jy%) So turnthou aside®? from them?? for a season.’

175, (054 .. ‘aﬂb) And see them thou’», they themselves shall
presently®* see.

176.  (Odmam .. L) ad)) Do they seek Our torment to hasten on ?

177. (yoxh ... 15%) Then when it descends to them, face to face, a
hapless morn that shall be for those who had been warned3®,
178. (o ... Js5s) And turn thou aside®® from them for a season.

179, . (0,4 . . ,'s) And see thou®? : they themselves shall presently see.

180. (v.ia .. sA.) Hallowed be thy Lord, the Lord of Majesty, from
what they associate®!to Him |

181. (e . . Jo ) And peace be unto the sent ones®2,

182, (el . . awdls) And af/ praise to Allah, the Lord of the worlds !

317. (now that the Qur’an has come).

318. (contrary to what they had promised and professed).
319. 1, e., at the time of their death.

320. (the consequences of their infidelity).

321.  (in the Book of Divine decrees ; in the Preserved Tablet).
322. (over the infidels).

823. i. e, the followers of Our prophets znd apostles.

324. (when the Divine succour is assured, O Prophet )

325. i, e., the persecutors,

326. i. e., look at the calamities that are sure to befall them
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827. 1i.e., at the time of their death certainly, and possibly even before
that.

328. {(and warned in vain).
329. (and be comforted, O Prophet !)
330. (their plight in the Hereafter and also in this world).

$31. (to Him). 1. e., such crude and superstitious doctrines as that He has
got a peer, or a ‘Son’, or a ‘Mother’, or a ‘Daughter,” etc. In many cults and
myths, as, for instance, in the religion of Greece, the God-Father, :the Goddess-
Mother, and the Son or the Daughter ‘are all assumed as essential to the drama of
Divine life.” (DB. V. p. 122)

332, (who are to be followed and obeyed).



APPENDIX I

The Miracle of Prophet Yunus and the Sperm Whale in
the Light of Modern Knowledge

(XXXVII, Surat-us-Saffat, Verss 142, nn. 288)
Sher Mohammad Syed

1. INTRODUCTION :—Both the Quran and the Bible describe in some
detail the miracle of Prophet Yunus ( Jonah) and the Amber (sperm) whale or
the “BIG FISH.” Biblical scholars and western rationalists as well as some
Muslim exegetes of Quran, with new-fangled rationalistic ideas of the West deny
the occurrence of the miracle. But marine scientists; physiologists and experienced
whalers have often observed that sperm whales (Amber) have swallowed whole
objects, without mastication, larger than the size of a man and later, when injured
or seized with panic, and pangs of death, have ejected the whole, thereby
establishing scientific feasibility of the miracle. We propose to discuss here the
occurrence of the miracle in the light of science.

2. The Quran narrates briefly the miracle of Prophet Yunus having been
swallowed by a huge marine mammal which subsequently ejected him ashore
with the result that the Prophet survived the supernatural experience though he
was stricken with illness resulting from the extraordinary event. We reproduce
hereunder Pickthall’s translation of Verses 139-145 of Surah As-Saffat (XXXVII)
which bear on the subject :—

«“And lo : Jonah verily was of those sent (to warn)

When he fled into the laden ship,

And they drew lots and he was of those rejected;

And the fish swallowed him while he was blameworthy;

And had he not beenone of those who glorify (Allah)

He would have tarried in its belly till the day when they are raised;

Then We cast him on a desert shore while he was sick.”

Verses 48 and 49 of Surah Al-Qalam (LXVIII) also deal with the
subject. Their English translation by Pickthall is reproduced below : —

¢But wait thou for thy Lord’s decree, and be not like him of the fish, who

cried out in despair. Had it not been that favour from his Lord had

reached him he surely had been cast into the wilderness while he was
reprobate.”

Prophet Yunus who is called Sahib-ul-Hut and Dhun-Nun is also menti-

oned in verses, 87 and 88 of Surah Al-Anbia (XXI) which are reproduced below
as translated by Pickthall: —
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amma—

«“And (mention) Dhun-Nun, when he went off in anger and deemed that
We had no power over him, but he cried out in the darkness, saying :
There is n~ God save Thee. Be Thou glorified ! Lo ! I have been a
wrongdoer. Then We heard his prayer and saved him from the anguish.
Thus We save believers”.

How truly has Tennyson said ; More things are wrought by prayer than
this world dreams of.

3. Some scholars of the Quran, influenced by the new-fangled ideas of
western rationalists and scientists have denied the occurrence of the miracle. Sir
Syed Ahmad Khan, Ghulam Ahmad Pervez and Maulvi Muhammad Ali of
Lahore are three such scholars. They have tried to put far-fetched meanings on
verses 142 and 144 of Surah As-Saffat (XXXVII), for instance, the last
mentioned has translated verses 142 and 144 as under :—

142 :  So the fish drew him with its mouth while he did that for which he
was blamed.

144. He would certainly have tarried in his tribe to the day when they
are raised.

The italicised portions of the above translation are obviously misleading
and inapt, because ;k, has been wrongly translated as tribe. Sir Syed Ahmad stated
that the fish (whale) caught Prophet Yunus in its mouth and thereafter let him go,
while Pervez averred that Prophet Yunus was caught by the fish between its teeth
and he escaped the grip after much struggle. Both these scholars were igndrant
of the anatomy and functions of the jaws of the sperm whale which is not
designed by nature to catch its prey in this manner. Their views were thus quite
wrong and untenable.

4. Our studies have led us to identify the marine animal mentioned as :

a) Hutand Nun in the Quranic verses referred to in the preceding paras
2 & 3,and

b) ¢The great fish”, according to verse 17 of chapter 1 of the Book of
Jonah of the Old Testament.

«The Lord had prepared a great fish to swallow up Jonah. And Jonah was
in the belly of the fish three days and three nights’’. Thereafter as reported in verses
1 and 10 of chapter 2 ibid, in answer to Jonah’s prayers made out of the fish’s
belly, the Lord “‘spake unto the fish, and it vomitted out Jonah upon the dry
land”’. There is an echo of these narrations in verse no. 40 of cha.ptcr 12 of
St. Matthew’s Gospel where Jesus Christ is stated to have said : “For as Jonah
was three days and three nights in the whale’s belly; so shall the Son of man be
three days and three nights in the heart of the earth”. Western rationalists and
scientists have subjected the Biblical account of the miraculous experience of
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Jonah and of the Resurrection of Jesus Christ to scathing criticism. Prominent
among the scientists is Thomas H. Huxley who questioned the feasibility of the
occurrence lasting 3 days and 3 nights which he regarded as against the law of
Natural Science. In this connection perusal of pages 208— 209 of his Science and
Hebrew Tradition is requested. Even laymen have been skeptical about historicity of
the event and have regarded the miracle of Jonah asa parable though some
Christian exegetes of the Bible are of the opinion that since Jesus Christ reaffirmed
the account of Jonah’s wonderful experience, it must be taken as true.

Besides the scholars of the Quran referred to in para 3 above, there are
some modern educated youngmen, who have no faith in the story of Jonah Prophet
Yunus) as will be clear from a perusal of. p. 102 of Inside India where a young
Turk is stated to have said, ¢‘I cannot call myself a Muslim any longer, because
I cannot explain how Jonah lived in the whale’s stomach™.

5. The marine leviathan involved in the miracle was a sperm (Amber)
whale which combines special physical features and natural habits and charact-
eristics that admirably qualify it for our choice. Among whales, the sperm
whale is the only whale which has a throat or gullet large enough to swallow a
man whole and can then under special circumstances vomit him out. “Naturally,”
says Beddard at p. 201 of his Book of Whales, “the Cachalot, (i.e. the sperm whale)
has been identified with the whale of _Jonah”. We describe below the main
features and special characteristics and natural habits and tendencies of the

sperm whale 1 —

(a) The sperm whale is a mammoth of a marine mammal which would
ordinarily grow to a length of 60 to 70 feet though some scientists and
experienced whalers have reported having seen much larger sperm
whales. For instances, Ashle (1926) mentioned a 90 foot specimen
(taken by the Bark Desdemona in the late seventies of the la.t century),
Dr. Beale (1899, said thata fuli-grown male may be about 84 ft.
While Bullen (1899) wrote of a sperm hunted by the ship ‘Cachalot’
which was 70 ft. long. A sperm whale may weigh upto 90 - 100
tons. A blue whale may, on the other hand, be as long as 100 ft.
with a weight going upto 150 tons, but it cannot swallow or vomit out
anything of the size of a man. Beale indicated at page 27 of his book
that the depth of the body of a 80 - 84 ft. long sperm may be 12—14
ft. and its circumference may go up to 36 ft. while the depth and
breadth of its head may respectively be 8—-9 ft. and 5—6 ft. Its
head (nose) is usually 1/3 of its total length, butas mentioned at p.
818 of Volume XIX of Encyclopaedia Britannica (1981 ed.) it may be
up to 1/2 of its total length.

It has a large lower jaw which alone is fitted with widely spaced
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(b)

teeth that erupt sometime after weaning or maturity when the animal
is between 28—31 ft. long. “Neither the teeth nor the lower jaw”,
states Berzin'at p. 266 of his book entitled the Sperm Whales, <need
to participate in obtaining food and in the digestive process’. Its
staple food consists of squids and fishes. Besides these items of its
food,, it swallows whole various other sea animals e. g.; seals, sharks
etc. Clarke found (1955) in the stomach of a 47 ft. bull sperm
whale a squid measuring 34.5 ft. and weighing 400 lbs. which had no
tooth marks. In 1956 he reported having recovered from the belly of
a sperm whale a basking shark that was 8.2 ft. long. The sperm is
known to have cut into large pieces with it jaws not only giant squids
but even boats. At pages 99-100 Bullen has recorded that once he
found afloat a huge semitransparent piece of a squid about 8 X 6’
which had been earlier swallowed by a whale but had been ejected on
the eve of its death.

It has been observed by experienced whalers and scientists that the
sperm whale swims about with its huge jaws open and, *the lower jaw
hung down” while all that comes its way goes down into its gullet and
then into the first chamber of its complex multichambered stomach and
that its food undergoes slow and prolonged digestion in the 2nd and
3rd chambers. “When the whale is inclined to feed’’, observes Dr.
Beale at p. 35, “he descends to a certain depth below the surface of
the ocean, and there remains in as quiet a state as possible, opening
his mouth until the lower jaw hangs down perpendicularly . . . . . The
roof of his mouth, the tongue, and specially the teeth beingof a br ight
glistening white colour must present a remarkable appearance, which
seems to be the incitement by which his preys are attracted, and when
sufficient in number are within the mouth he rapidly closes his jaws
and swallows the eontents’’. Other scientists like Prof. Slijper and
Prof. Gaskin have confirmed this observation relating to similar strata-
gem resorted to by the sperm whale.

(c) Another characteristic or natural habit of the sperm whale that has

been observed by various authorities is that when chased and harpooned
and dying, a sperm whale usually ejects the unchewed and undigested
food from its huge gullet or from the first chamber of its specialized
stomach. 1In this connection reference is invited to PpP- 62—63 of the
Cruise of the Cachalot by Bullen. Also as mentioned by Richard
Ellis, in the Book of Whales, Robert Cushman Murphy (1933) saw a
“dying sperm whale belching up squids barrelful after barrelful of the
tantacled creatures”. Berzin has recorded at p. 205 of the Sperm
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(d)

(e)

Whale : Clarke (1955) thinks that although very large mollusks are
rarely found in sperm whale stomachs, they are swallowed more
frequently than assumed, ¥but during its death throes the whale
regurgitates them”. Clarke confirmed this with two personal obser-
vations. Whalers in the Far East have also reported similar obser-
vations.

Sperm whales are reported to have swallowed various foreign
items also besides food items e. g., high rubber boots, toys, tubes and
jars of cosmetics, big hunks of wood and stones etc. (Berzin p. 207).
As reported by the same author at p. 208, Nemoto and Nasu (1963)
found stones in the first compartment of the stomach, and also sev-
eral in the 2nd compartmet. (According to V. 8. & A. S. Yablokov),
the sperm whale rids itself of stones only by belching or regurgitation.
At p. 66 of Whales (1900) Beddard also stated : “Whales when cap-
tured usually allow some undigested, even unlacerated, food perfectly
whole and intact to escape the mouth’”- Prof. Gaskin also made
similar observations.

Another important point that needs must be specially mentioned is
that spermn whales have been observed to have beached at river banks
or sea shores in various parts of the world. Berzin has given a long
list of the places at which sperms have been found stranded singly or
in schools. It may be stated in particular that such beachings have
been reported to have occurred inter alia also near Alexanderia,
Palestine, Gibralter, Portugal, Spain, Italy, Corsica, the Emirates in
the Arabian Sea, Persian Gulf, the Red Sea, the Gulf of Aden, and
the adjoining waters which incidentally proves the appearance of
sperms in areas where Jonah is likely to have undergone the mira-
culous experience. Sperm whales are, however, found in oceans,
seas, gulfs; rivers and even lakes.

We would like to' add a few more observations made by experienced
scientists about the functions of the respiratory system and the tongue
of the sperm whale, the respiratory system of the sperm is peculiar.
It has only one blowhole. ¢After submersion’ in the water either
during swimming or diving, ¢‘all communication between the epicr-
anial passages and the lungs ceases, since the opening of the bony
nasal passages and of the plato-pharyngeal sphincter are closed, and
air cannot travel from the sacs into the lungs and back’. Moreover,
the peculiar structure of the laryngeal tube, the pharyngeal passage,
the bony nasal passages etc. protects “the air passages from the entry
of water through the mouth when the animal feeds under water.
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)

For further details in this respect, perusal of pages 1tl and 115116
of Berzin’s book on sperm whales will be useful. This is explained
also at p. 861 of Walkers’ Mammals of the World. As for the functions
of the tongue, they include orientation of the captured prey into the oral
cavity thrusting the catch into the pharynx with simultaneous ex-
pulsion of water from the oral cavity. In short, little or no water
can enter the lungs or stomach of the sperm whale when it swims
about at the surface or under water with its mouth open. Moreover,
according to Scheffer whales are seldom thirsty and as such they need
drink litile or no water like other animals.

There are a few more habits and characteristics of sperm whales which
we would also like to describe here. In his article: Exploring the
Lives of Whales, Dr. Scheffer wrote: ¢The mammalian deep-diving
record is held by a sperm whale. Its tragic remains were found
twisted in a sub-marine cable off South America at a depth of 3720
ft. Tracking of sperm whales with sound detectors indicates that they
may dive to twice that depth. Clarke, the world authority on sperm
whales, estimated that a sperm could dive to a depth of about 10,000
ft. The longest known time of a deep or prolonged dive by a sperm
is about 20 hours. One would wonder how a breathing giant could
survive such a deep and long dive! Jonah’s whale would, however,
have been in comparatively shallow waters and as such its dive would
not have been so deep and prolonged.

A perusal of pages 212—215 of Vol. 21 of the 1981 edition of
Collier’s Encyclopaedia would show that the muscles of a sperm whale
store much more oxygen than those of other mammals. After a dive
the whale must take several breaths to re-charge the tissues with
oxygen before diving again. It may also not be out of place to
mention that according to Clarke the spermacetti stored in a sac in
the huge head of a sperm whale absorbs nitrogen.

The last though not the least characteristic reported by Prof. Slijper
is that sperm whales have been observed to sleep soundly at the surface
for very long periods.

In short, it may be asserted that the Prophet Yunus could inhale enough
oxygen in the gullet and anterior stomach of the sperm-whale which
swims about with its mouth wide open. He would mnot be drowned
there because as already explained above little or no water can enter
the gullet or the first part of the stomach of a sperm whale. Moreover
the temperature, there would not be too high for his survival.
According to Wilson it would be 104.67° f.  while according to
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Scheffer it would be about 91° f. Human being are known to have
survived even at higher temperatures in the great African desert
during adventurous explorations there.

6. One would imagine that when Prophet Yunus was thrown overboard
the ship which had been caught in a sudden and unprecedented storm, there
happened to swim about in the turbulent water§ a sperm whale with its huge jaws
open as is its usual natural habit and it swallowed Prophet Yunus whole. Crash
floods or bores or unprecedented high tides or waves are not an infrequent occur-
rence in the watery areas where Prophet Yunus is likely to have been involved in
the terrible experience. The whale must have beached when the flood receded
and Prophet Yunus must have been regurgitated by the sperm. The exact place
where all this happend has not been mentioned either in the Bible or the Quran.
It is likely to have taken place in a river or lake or gulf or bay or sea between
Nenevah and Tarsus. Naturally in the overwhelming circumstances, the peni-
tent Prophet spontaneously prayed to the Almighty Allah to help him out of the
ordeal which he confessed to have resulted from his own sins of omission and
commission.

The All-merciful Allah answered the ferevent prayer of his penitent
Prophet. The flood subsided suddenly and the sperm whaile was seized with panic
and under its own stupendous weight, its chest gave way and its lungs began to
collapse with resultant death throes. It was at this juncture that the whale
naturally ejected Prophet Yunus on the sandy beach and he survived the terrible
experience through the miracle wrought by the Almighty Allak. The occur-
rence of all these events is of course providential and miraculous and is any-
thing but a normal natural phenomenon.

7. It is pertinent to add that famous books of the tradition of the Prophet,
Sahih Bukhari and Sahih Muslim report traditions to the effect that a huge
hiilock of a giant sperm whale named Amber was found stranded on the shore of
the Red Sea in the 8th year of Hijra by 300 ghazies led by Abu Ubaidah during
the Seif-ul-Behar compaign. This happened at the time when the ghazies were
on the verge of starvation after having run short of their rations and when they
had been living on boiled leaves of trees. They fed upon its meat for 18 days or
more and massaged their emaciated bodies with its fat il with the result that
they grew healthy and robust. On return to Medina they took with them
some of the meat left over with them which was eaten also by the Prophet
Muhammad (P.B.U.H.). An idea of the size of this giant of a marine mammal
can be formed when it is borne in mind that at the instance of Abu Ubaidah,
a tall ghazi riding on a full grown camel -comfortably crossed under its ribs fixed
on the ground.

8. A valid question that arises is whether any human being has ever had an
experience like Prophzt Yunus ? In his article entitled the “Sign of Prophet Jonah
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and its Modern Confirmation’’ published in the Princeton Theological Peview,
Vol. 25 of 1927, Prof. A. Wilson of Oxford described the experience of a
British sailor named James Bartley who was reported to have been swallowed by
a huge sperm whale and lived to tell his tale which was publicised first in the
French periodical Journal Des Debats of 14th March 1898 according to which the
whaling vessel “The Star of the East’” was in the vicinity of Palkland near
Argentina when the lookout spotted a large sperm. Two long boats were
launched in order to hunt down the whale and eventually the harpooners managed
to hit the giant. The injured whale then furiously charged at the offending
boat and crushed it into two pieces, hurling the occupants including Bartley into
the sea. Excepting Bartley, the other men weresoon picked up by their comrades,
but Bartley was swallowed up by the sperm whale. A short time after this the
sperm was killed and brought alongside the ship and the crew busied themselves
with axes and spades, removing the blubber. Theyworked into the night and the
next morning they hoisted the caracass aboard. When the whalers cut open the
stomach of the giant, they were aghast to find their missing comrade who was
unconscious but alive. Bartley was given a sea-water bath and scme treatment
after which he recovered consciousness and made a statement to the Captain
relating his aweful experience. Bartléy is reported to have recovered fully except
that the skin of the exposed parts of his body had been bleached and he scemed
to have recurrent nightmares of his terrible experience.

Although some scientists have doubted authenticity of the story, Prof.
Wilson asserted that there was nothing incredible about it. Ths Prof. also rela-
ted anothet incident of this nature in his article referred to above.

9. Unlike the Bible, the Quran has made no mention of the period for
which Prophet Yunus remained in the gullet or the first compartment of the
multi-chambered stomach of the whale, from which he was ¢jected alive by the
sperm. It can be reasonably surmised that he did not pass into the 2nd or the
3rd compartment of the stomach whcre due to presence of gastric juices, the pro-
longed process of digestion commences. We are, therefore, afraid that it wouid
not be feasible for him to have been in the belly of the “BIG FISH* for as long
as three days and three nights as mentioned in the Bible and then to have been
cjected alive and hence the severe criticisn of scientists like Thomas H. Huxley
which tantamounted to prove non-feasibility ‘and hence incredibility’’ of the
Biblical narration. The Quranic version, on the other hand, is generally consistent
with the phenomenon of nature and in accordance with the observations of
experienced whalers and scientists where encounters between a whale and a
human being are involved. The exegetes of the Quran have hazarded various
guesses as to the duration of Prophet Yunus’ stay in the stomach of the whale. They
have stated it to have been 3 days, 7 days, or even 40 days, but we would agree
with Tbn.i-Abbas, Abu Malik, Ibn-i- Juraij and lkramah according to whom the
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ordeal of the Prophet lasted only a part of a day, which is most reasonable to
allow of his ejection and escape alive. On the other hand the Biblical account
appears to be far from possible and against the laws of nature though Prof.
Wilson of Oxford tried to prove in his article entitled “The Sign of the Prophet
Jonah and its Modern Confirmation”, already cited in the proceding para 8, that it
was possible for a man (Jonah) to have come odt alive from the belly of the “BIG
FISH” after a stay therein of thee days and three nights otherwise Jesus Christ
would not have affirmed it. An article published in the Urdu Digest of
February, 1962, which was unfortunately quoted by Maulana Maududi at page 308
of Vol. IV of his Tafhimul Quran, was replete with errors and could not carry
conviction.

10. On the strength of what we have stated above, we are firmly of the
view that if Thomas H. Huxley had been aware of the peculiar characteristics and
natural tendencies with which God has endowed the sperm whale as explained by
us on the authority of observations of eminent scientists and experienced whalers,
he would not have subjected the Biblical account to such scathing criticism pro-
vided that the Bible had not specifically stated that the phenomenon lasted as
long as three days and three nights.

It should be borne in mind that knowledge of science is progressive and
dynamic and no scientist howsoever great can be audacious enough to assert at
any given time that he knows all that is there to be known or that scientific
knowledge is complete at any one time. One has to share humbly the views
expressed by Sir Isaac Newton when he said : #I don’t know what I may seem to
the world, but, as to myself, I seem to have been only like a boy playing on the
sea shore, and diverting myself now and then in finding a smoother pebble or
prettier shall than ordinary, whilst the great ocean of truth lay all undiscovered

_before me.” Earlier, similar views had been expressed by Hakim Bu Ali Sina
(Avicenna).

Human endeavours and perseverance are ever expanding the frontiers of
knowledge and are unravelling the mysteries of -nature and explaining the mirac-
les wrought by Allah in His mysteries. There is no denying the fact that what
was propounded as a theory or law by an outstanding scientist of an earlier age
after his scientific experiments and observations was modified and even upset by
subsequent experiments and observations by his eminent successors. It is thus
that the evolution and development of scientific knowledge, which is the precious
heritage of mankind, has taken place. - Not unoften it is the revelations made in
sacred books that have provided food for thought to scientific researchers. But
sometimes great discoveries and inventions are known to have come about just by
His grace.

11. It must all the same be borne in mind that there are limits to human
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intellizence and knowledge and that some wonders and miracle may be super-
natural; the hows and whys of which are beyond human comprehension unless and
until he Omniscient Allah in His Grace grants their knowledge to whomsover He
wills and when and to whatever extent He +wills. "It is noteworthy that even
prophets may not be vouchsafed knowledge of all miraculous and extraordinary
occurrences which by themselves they are not competent to work and which are
wrought only by the Almighty Allah as and when He so wills. In olden days
mircales were bolieved to be credentials of a prophet, but the line of prophets
having come to a close with Prophet Muhammad (P.B.U.H.), the question of the
of such credentials now no longer arises. All the same; Allah has not ceased to
work miracles and wonders which occur at various places under different sets of
circumstances to remind mankind of His providence.

12. As for marine mammals like the sperm whale, we can assert that
though quite a good deal has been learnt about this mysterious mammal, much
still remains to be investigated on scientific lines. Despite all the knowledge at our
disposal we cannot help praying in all humility to the Omniscient Allah, ¢Oh
Allah increase my knowledge.”
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Sarat-us-Sad

Sad. XXXVIil
(Makkan, 5 Sections and 88 Verses)
In the name of Allah, the Compassionate, the Merciful.

SECTION 1.
1. (... o ) Sad. By the Qur'an full of admcnition333.
2. (s ... ) Verily® those who disbelieve are in vainglory’® and
schism?38,
3. (... ‘5) Hew many a generation We have destroyed before

them?? and they cried3%, but the time to flee?? was past3fo,

4. (g_,\';\"'f, . . Yw=es) And they?!! marvel that there should come to them a
warner from amongst them?®!2. And the infidels say : this is a magic3? and a lie3%

5. (wbke ... Jw=)) Does he make the gods, One God®%s ? Surely that is
a thing extraordinary34s,

6. (3, ... skls) The chiefs among them departed say/ng®’ : go and
persevere in your gods; surely this?®3 is a thing designed?4,

7. (3¥s.... L) We have not heard of it in the later faith33; this is

naught but an invention33

333. (that the infidels are entirely in the wrong).

334. |}, a particle of digression, is here synonymous with o} (LL).
335, (and obstinacy).

336. 1. e., opposition to the truth.

337. i. e., before the time of the present-day infidels.

338. (for mercy).

339. (and petitioning).

340, Y is only an indeclinable form of .} .
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n——

311, i. e., the Arab pagans.

342. i. e., a mere morial like themselves.

343. (in his aspect of a miracle-worker).

344. (in his claims of inspiration and Divine revelation).

345. So that was the only real ‘offence’ of the Prophet of God !—his preach-
ing of the One True God in place of so many separate godlings !

346. (and therefore must be rejected unheard and condemned forthwith).
In the realm of polytheism the number of gods, higher and lower, and sub-deities
is such that one is, in fact, overwhelmed by their vast medley. ‘Starting from the
theology of savage tribes, the student arrives at the polytheistic hierarchies of the
Aryan nations. In ancient Greece, the cloud-compelling Heaven-god reigns over
such deities as the god of War and the goddess of Love, the Sun-god and the Moon-
goddess...In modern India, Brahma, Vishnu, Siva reign pre-eminent over a series
of divinities...such figures as Indra of Heaven and Surya of the Sun, Agni of the
Fire...the divine Rivers, and below these the ranks of nymphs, elves, demons,
ministering spirits of heaven and earth.”  (PC. II. p. 251)

347. (to one another). o is here explicative used in place of /& (LL).

348. i. e., the preaching of this new prophet.

349. (against us to draw us from their worship).

350. ¢, e., whatever may have been the practice in the remote past, we have
never come across this strange‘doctrine of the unity of God in the religion of our
immediate ancestors.

351. (onm his part).



54 Part XXIII

nu'; 3

f "/’ l{;ﬁ)rbwim'/ltl,’)/u&ﬁa)&; eli" th: t"}gw
JLL“ SRCICHAVER AW :u@*:e»-"dia S BV ATHA]
G 1 ’3353_;::;@5:6, Ryt S e oSk
: %209 % J..e)ﬁf NS LHOIEH B ool .39‘ Ehhakd |
53 : 1@*-:[«03\) J’:S'CLSU&;CJ) U[%." SeIG 5L |
(3‘ Jbé\;ﬁt; /"’}“’JU‘ ﬁl@ub\ leT!GSSbC - :{; i

4

RO~

8. (olie ... Jy1) What, has out ot us®*? upon him3% been sent down
the admonition ? Yea ! they are in doubt concerning My admonition3™. Yea !
they have not3% yet tasted My chastisement356,

9. (bt .. .Yy Or jsit that with them there are treasures of the
mercy of thy Lord?®?, the Bestower ?
10. (oL¥V ... ) Or Jsit that theirs is the dominion of the heavens

and the earth and what is in-between3®8? /f so, let them ascend3®® by steps.

11, (A=Y .. «x) Here®®® there is a host of the confederates only to be
defeated3st, .

12, (U, .. «sa9) Before them there have belied®®? the people of NUh
and the ‘Aad and Fir'awn, the owner of the stakes363,

13. ('Y | .s45) and the Thamud. and the people of Lit, and the
dwellers of the wood?™4, these were the confederates36s.

14 (Sl ...ol) There was not one®* but did not belie the messen-
gers; so My wrath was just3®?,

SECTION 2

15. (85 ... Ls) And these wait but for one cry®® which will not be
deferred.

16.  (wledley . . . 1J6s) And they®® say: our Lord | hasten our portion to
us before the Day of Reckoning37%

17. (&9 . .. _wl) Bearthou®™ with what they say, and remember Our
bondman Datid, endued with strength37?; verily he was oft-returning to Us3%,

18. (&M .. V) Verily We so subjected the mountains that they
hallowed Us with him®™ at nightfall and sunrise.

352. (to the exclusion of our chiefs).
353, =~a mere orphan—
354. (itself) . e., they have wrong notions of the very nature of Revelation.
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355. W is compounded of } and &, JiL, and means ‘not yet.

(WGAL. II. p. 41)
356. Which is sufficient to open the eyes of the most perverse and obstinate

of the rejectors.

357. (so that they may honour and exalt whomsoever they like).

358. 1. e., are they the masters of the physical worlds of God ?

359. (to heaven).

360. i. e., in the city of Makka.

361. (and vanquished, so their opposition, however vehement, need not
alarm thee). The passage is prophetic of Muslim victory of Badr.

362. (the apostles of their times).

363. See P. XXX, n. 336.

364. (near Madyan) See P. XIV, n. 91.

365. (against the messengers of God).

366. (of them).

367. (on them).

368. 1. e., the second blast of the Trumpet.

369. i. e., the scoffers.

370. i. e., bring our punishment here and now, immediately ; why postpone
it to the Day of Judgment ?

371. (O Prophet !)

372. ‘He was a man of valour in a very extraordinary degree.” (‘‘Ant.”’
VII. 15 : 2) ‘His military capacity is proved by the uniform success he achieved
as a commander... To these qualities he added astute diplomacy and far-seeing
statemanship.” (EBr. VII. p. 78). He was the real founder of the Hebrew empire,
‘Israel rallied to David...and under David’s leadership the supremacy of the Hebrew
kingdom was decisively established.” (UHW. I. p. 677 : see also IL. p. 817).
‘David was brave, generous and magnanimous. He was a master-spirit who drew
others to him and for whom they would gladly lay down their lives.” (NSBD.
p- 173). '

373. That David’s was a deeply religious personality is admitted even by
unfriendly critics. “‘David himself was sincerely loyal to Jehovah, Israel’s God.
His I attles were fought and his victories won in the name of Jehovah. None of his
public acts was marked by any disloyalty or unfaithfulnéss to Jehovah...Through
David the popular conception of the power of Jehovah must have been greatly
strengthened.” (NSBD. p. 17%) ‘He was a sincerely religious man, a devout wor-
shipper of Yahweh’ (EBr. VIL p. 78) ‘David’s piety was so great that his prayers
were able to bring things from heaven down to earth’ ( JE. IV. p. 455).

374. See P. XVII. n. 171.
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19. (... AWy And so did the birds also, gathering®7;-all oft return-
ing to Him on his account?’,

20. (wUA | Vs a2s) And We strengthened?®”” his dominion and vouchsafed
to him wisdom?™ and decisive speech?™,

21, (S0 L Jes) And has the news of the contending parties®? reach-
ed thee®®1, when they walled fis apartments? ?
22, (=<, .. 1>3) When they wentin to Datd, he was frightened at

them?ss, They said : have no fear; we are two contending parties®4. One of us
has oppressed the other; so judge between us with truth®8s, and be not iniquitous,
and guide us to the even path.

23. (LWL L LY Verily® this my brother3®™ has ninety-nine ewes while
| have a solitary ewe, and he says : entrust it to me, and he has overcome me in
argument’a8

24, (AWt ... J%) Dawtd said : assuredly he has wronged thee in de-
manding thy ewe in addition to his ewes and surely many of the partners oppress
each other save such as believe and work righteous deeds, and few are they?®.
And Datd imagined?®® that We had tried him*!. So he asked forgiveness of his
Lord, and he fell down bowing3°? and turned in penitence??3,

25. (L ...\ ) So We forgave him that; and verily for him is an
access to Us3* and a happy retreat.

375. (round him for the purpose).

376. 1. e., all of them hymned the praise of God in unison with him.

377. ‘David raised the land to the highest state of prosperity and glory, and
by his conquests made the united kingdom the most powerful state of the age. To
do this other qualities than mere military capacity were required...His talent en-
abled him to weld together the mixed southern clans which became incorporated
under Judah, and to buiid up a monarchy which represented the highest conception
of national life possible under the circumstances.” (EBr. VII. p. 858, 11th. Ed.)
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‘His real monument was the united kingdom which he established, its influence
stretching right up intc Syria : it was the most powerful Empire that Palestine ever
produced.” (EBr. VIL p. 78) ‘Greatly loved in his day, deeply revered by those
who came after him. David was perhaps the most winsome character in Hebrew
story, lovable, because so human, even in his faults. A great warrior, and a great
statesman, his importance as the real constructor of the Hebrew kingdom can hardly
be overestimated.” (ib) ‘It is no easy task to gather into one view the various traits
of character which the history of David’s life has displayed before us. One feels so
petty beside this great man : one’s own feebleness is in such marked contrast to his
strength, that, however one may strive to appreciate his many excellences, one is
conscious of being unable to do justice to them.’ (Deane, David : His Life and Times,
p. 205). David’s work for Israel was of greatest importance...His fame will endure
as Israel’s greatest ruler after Moses. He not only reunited Israel and gave it for
the first time a strong, well-organised, and well-administered government but he
gave it a new national consciousness..... Under him for the first time Israel had a
capital city, a central government, a standing army, a court, and a supreme court of
justice.” (NSBD. p. 172).

378. &S5, in addition to its other meanings, also means ‘Equity or
justice, in judgment or judicial decision.” (LL) ‘We may safely asserc that...
no ancient Israelite exercised such a personal charm as David, and that he owed this
not merely to his physical but also to his moral qualities. In him the better ele-
ments of the Israelitish character start at once into a new life,” (EBi. c. 1033)
‘He knew well how to wait his opportunity, and instead of snatching at the king-
ship in haste allowed the fruit to ripen wuntil it fell into his hands, all the while
strengthening his hold upon his fellow countrymen. His choice of Jerusalem as capi-
tal is an excellent example of his wisdom.” (EBr. VII. p. 78) ‘He was a discerner
of men and knew how to use each in the place for which he was best fitted. As a
king he showed a kingly dignity and bearing, but was withal affable and approach-
able. Politically he was shrewd and far-seeing, and his military skill gave him victory
inall his wars. His people trusted and loved him as a just ruler’. (NSBD. p. 173).

379. David ‘was also of very great abilities in understandmg, and appre-
hensive of present and future circumstances, when he was to manage any affairs.’
(‘Ant.’ VIIL. 15 : 2). ‘Heading a kingdom which he had made, and giving to it
institutions, military, civil, religious-he is energetic, laborious, unsparing of trouble,
fertile in expedients, courageous in danger, self-relying, sufficient, in all transac-
tions competent.” (Deane, David : His Life and Time, p. 211)

380. (in the reign of David).

381. (O Prophet !)

382. 1. e., the oratory of David, which was well-guarded, and meant for
prayers and devotion. They were perhaps prevented from going in to him by the
door, because of his being engaged in devotion.
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383.

384,

385,
386,

387.

388,
389.

(for their having invaded his privacy in this peculiar manner). l
(and have come to seek redress at thy hands).

(and equity).

Thus one of them proceeded.

(in faith).

Or ‘in dispute.’

E4

Here ‘L is redundant, d-noting vagueness and wonder, or a corro<

borative of fewness.” (LL)

390.

- 391.

392.

393.
guilty).

394,

(in his righteousness aft-r the parties had gone).

(through this incident) '

(in thanksgiving.) Or ‘prostrating hims=if.’?

(for what he, judging himself by his own standard, considered himself

(in Paradise).
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26. (ol .53) O Datd®® ! We have appointed thee a vicegerent
in the earth®®; so judge between mankind with truth®?, and do not follow thy
desire®, lest it cause thee to err from the path of Allah. Verily those who err
from the path of Allah, to them shall be a severe torment for they ignored the
Day of Resurrection.

SECTION 3

27. (M s ... Ls) And We have not created the heavens and the earth
and what is in-between in vain3?, That'® is the conjecture of those who dis-
believe®1. And woe unto those who disbelieve——the Fire02 | '

28. (K. .. () Shall We make those who believe and work right-
eous deeds like unto the corrupters in the earth?®*? Or shall We make the pious

fike unto the ungodly4? .
29. (LUYV. . i) This is a Book blessed®s, We have sent down unto

thee*t® that they? may ponder the revelations thereof, and that there may be ad-

monished men of understanding.
30. (J')...lLsss) And We vouchsafed to Datld Sulaiman'®. An

excellent bondman®0® | he was oft-returning®°. ) .
31. (bl . | » .23 Recall when'there were presented to him?!! at even-
: v

tide*1? coursers swift-footed*!?. _
32, (bedy ., J) Hesaid'*: verily | have loved earthly good above

the remembrance of my Lord®5 until the sun has disappeared behind the veil.

395. (God addressed him thus).

396. (to execute and enforce His laws). ‘David was not only a warrior
but also a wise and energetic ruler.” (JE. IV. p. 455) ¢This man was of an excel-
lent character, and was endowed with all virtues that were desirable in a king,
and in one that had the preservation of so many tribes committed to him.” (‘Ant.’
VIL. 15 : 2) ‘We can readily understand that the Jews of later days looked back
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to David as the ideal king and pictured the ruler of the happy day for which they
hoped as a second David.” (EBr. VIIL. p. 78, 11th Ed.)

397. (and justice) ‘To the chief civil duty of a king—the administration
of justice —David paid the utmost attention.” (EBL ¢. 1031) ‘In after-times his
name became the symbol of a righteous rule.” (c. 1034) ‘He was prudent and
moderate, and kind to such as were undgr any calamities : he was righteous, and
humane ; which are good qualities, peculiarly fit for kings : nor was he guilty of
any offence in the exercise of so great an authority.” (*Ant.” VIIL, 15:2)

398. (of thy heart)., David’s character ‘should be judged by his habitual
recognition of a generous standard of conduct, by the undoubted purity and lofty
justice of an administration which was never stained by selfish considerations or
motives of personal reasons, and finally by the calm courage which enabled him to
hold an even and noble course in the face of dangers and treachery.” (EBr. VII.
p. 858. 11th Ed.) ‘Further criticism of records has only confirmed the eulogy given
to David by Robertson Smith in 1877—that the administration of justice was never
stained by selfish considerations or motives of personal rancour.” (EBi. c. 1034)

399, . e., without a serious purpose.

400. 1. e, the doctrine that there is no purpose behind the universe, or that
it is the outcome of a mere fortuitous concourse of atoms.

401. 1. e., of the materialists.

402, e is here only explicative.

403. Which negatives the very purpose of creation.

404. Which is tantamount to a negation of the moral government.

405. 1i. e, abounding in advantage or ability.

406. (O Prophet !)

407. 1. e., mankind.

408. ‘And the wealth accumulated under his long rule has become pro-
verbial.” (UHW, 1. p. 677).

409. (of God). See P. 1. nn. 442, 443.

410. This repudiates altogether the charges of idolatry brought against
Solomon by the Bible. (1. Ki. 11 : 4-9).

411, (on the occasion of a holy war).

412. 4. e., after the sun had set, and the hour of his prayer was rather
delayed.

413, ‘And Solomon gathered togethcr chariots and horsemen : and he had
a thousand and four hundred Chariots, and twelve thousand horscmen, whom he
bestowed in the cities for chariots.” (1. Ki. 10: 26) ‘Solomon’s traffic in horses,
and the sums for which he procured them for the kings of the Hittites and of Syrra
were among the most memorable featurcs of his land commerce.’) (Farrar, Solomon :
His Life and Times, p. 140) For large importation of horses by Solomon in Palestine
see also JE. VI. p. 470 : EBi. c. 2125,

414. (grieving at the prayer delayed).
415. . ¢., the performance of my prayer.
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oy,

33. (Y .. bs,) Bring them!s back to me'V, and‘® he set about
slashing their legs and necks®®.

34. (A ... ad,) And assuredly We tried Sulaimln“", and set upon
his throne a8 mere body??*, And then he was penitenti??,
35. (Wb ... J¥) Hesaid,*? Lord ! forgive me®, and bestow on me a

dominion® which no one may obtain besides me??®, Verily Thou ! Thou art the
Bestoweri??.

36. (o' .. Va) Then We subjected to him the wind ; it ran gently
by his command witherward he directed*®,

37. (% ... kW) And We subjected to him the evil ones*®®: every
builder**® and diver®!. '

38. (s, ., o =Vs) And others bound in fettersesz,

39. (ole . ... lw) Thisis Our gift*3, so spend thou or withhold, with-
out rendering an account’,

40. (Ju ... o) And verily for him is an approach to Us** and a
happy end.

SECTION 4

41, (e, .. %) And remember thout*® Qur bondman Ayyiib*” when
he cried to his Lord®%: verily Satan has touched me with aflliction??® and
sufiering**.

42. (W, ... &, Stamp thou the ground with thy foot'!!; yonder is
water*?, to wash in, cool, and to drink.

43. (LWY' .. ks, And We bestowed on him his household!®® and
along with them the like thereof!!!, out of mercy from Us, and a remembrance to
men of understanding.

416. 1. e., those horses.
417. This Solomon said to those around him,
418. (to atone for his momentary negligence.)
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419. . e., slaughtering them as a sacrifice to God.

420. (in another way).

421. On a certain night, it is related, Solomon said that he would go in to
his seventy wives, and thus would beget seventy sons, every one of whom would be
a warrior in God’s cause. Unhappily he omitted to add ‘“if God will,” which omis-
sion, though no sin in itself, was unworthy qf a prophet of God. The consequence
was that instead of 70, he had only one son, and that also a mishap; undeve-
loped invalid.

422. (of that slight negligence, as befitted a man of his deep spiritual
susceptibilities).

423. The desire in Solomon’s heart for begetting a number of sons was not
for its own sake, but in order to obtain recruits for God’s army. Now on reflection
he prays for a state of things when need for an extremely efficient army should no
longer exist, so that his entire time and attention should be devoted to acts of

prayer and worship.
424, (for the past).
. 425. Which worldly power was evidently intended to be used for God’s
service, '

426. (in my life-time, so that I may kave no occasion for such negligence
in future). ‘History, Poetry and Legend combine to magnify the splendour of
Solomon... He filled an unusually large space in the eyes of his contemporaries.’
(Farrar, Solomon : His Life and Time, p. 129) For the greatness and splendour of
Solomon’s empire see P. XIX. n. 420.

427, (see that it is not difficult at all for Thee to grant this prayer).

428. See P. XVII. v. 81 : P. XXII. nn. 175,/177.

429, See P. XVII. n. 177.

430. (of wonderful structures). See P. XVII. n. 179.

431, (that brought up pearls from the sea). See P. XVII. n. 178,

432. (by way of punishment for their unruly behaviour).

433, Thus God said to Solomon.

434, i, e., thou art owner and master in the full sense.

435. (in the Hereafter).

436. (O Prophet !).
437. ‘There was a man in the land of Uz, whose name was Job : and that

man was perfect and upright, and one that feared God and cschcwed evil.’ ( Job.
1:1) ‘And the Lord said unto Satan, Hast thou considered my servant Job, that
there is none like him in the earth, a perfect and an upright man, one that feareth
God, and escheweth cvil ?” (Job. 1:8), The land of Uz lay on the eastern borders of
Palestine, near the desert of Arabia. Repeatedly in the Bible, he is classed with
such personages as Noah aud David. ‘These three men, Noah, David, and Job.’
(Ezek. 14 : 14, 19) : and these are meritioned as the three most righteous men. His
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age and his epoch are matters of uncertainty. According to the rabbis, ‘he lived in
the time of Jacob’s sons ;... was born when Jacob and his children entered Egypt;...
and died when the Israelites left that country.” Consequently he lived 210 years.
(JE. VIL p. 193). ‘Tradition places the home of the patriarch in the Huran,
where a monastery bearing his name exists. He is said to have been a native of Fol‘an,
and early Arabian authors state that he was born in the neighbourhood of Nuwa. Not
far from the monastery is shown the Makam Eyy’ub, or Station of Job, his well, and
the trough in which he is said to have washed after his trials were over... The
currency of the tradition among both Christians and Mohammadans living in the
district implies that it is of considerable antiquity.” (DB, IV, p. 842) See also
P. XVIIL n. 181.

438. (after the loss of his sons and himself being afflicted with a loathsome
disease).

439. 1. e., mental distress,

440. 1i. e., physical diseases. Job, a prophet of God as he is, attributes, out
of sheer respect, his ailments to the devil, though everything was from God.

441, Thus God said to Job.

442. (for thee)

443, 1i.e., We restored to him his family.

444, i.e., not only were they restored but also their number was doubled.
‘Also! the Lord gave Job twice as much as he had before... So the Lord blessed the
latter end of Job more than his beginning.” (Job. 42 : 10, 12)
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44. () ... 3s) And® take in thy hand a handful of twigs®, and
strike with it*” and break not thy oath*48, Verily We ! We found him patient#°,
An excellent bondman® | verily he was oft-returning1.

45. (=M. . §3,) And remember thou Our bondmen, lbrahim and
Is-h&q and Ya’qUb*? a// owners of might and vision?s3,

46. (M L. b)) Verily We ! We distinguished them with a distinct
quality : the remembrance of the Abode®*,

47. (&Y. . o¢1s) And verily they are of the elect of the excellent
ones*® with Us,

48. (LY., 551 5) And remember Isma 1l and Al-Yas‘a** and Zul-kifl45?;
all of the excellent ones?®ss,

49. (oW ... 'u) This is an admonition®® And verily for the pious
is a happy retreat———

50. (oI, .. obs) Gardens Everlasting, the portals of which remain
opened for them.

51. (9. .. ) Therein they will recline; therein they will call for
plenteous fruit and drink.

52, (.. A Le) And with them will be virgins of refraining looks4®
énd of equal age®®l, ' :

53. (wladl. .. 134) This it is which you are promised for the Day of
Resurrection162,

54. (s . .. oY) Verily this is of Our provision ; there will be no
ceasing of it.

65. (<L ... lw) This*s for the righteous. And verily for the exorbitant
there shall be an evil retreat— —

§6. (al¢lt ... o) Hell, wherein they roast, a wretched couchts,
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§7. (3lLés...lis) This——let them taste it, scalding water and corrup-

ﬁonMS.
58, (gls).. .#1s) and other torments, like them conjoined.

445. (God said this to him further). Job, when he fell ill and had a very
prolonged and loathsome illness was attended to very devotedly by his wife. Once
the devil appeared to her, and taking advantage of her distracted condition remin-
ded her of her past prosperity, and promised her that if she would worship him he
would not only heal her husband, but restore to them whatever they had lost. On
coming home she wanted to sound her husband on the subject. But hardly had
she mentioned the proposal when the prophet Job was incensed at the very audacity
of it, and swore forthwith to punish his wife with hundred stripes.

446, w&s is ‘A handful of herbs;... or a handful of twigs of trees or
shrubs ;... or whatever is collected together, and grasped with the hand.” Here it
means, ‘A bundle of rushes, a hundred in number, consistiﬂg of slender stalks with-
out leaves, whereof mats are made.” (LL)

447. (thy wife). She was by now restored to her former youth and beauty,
Job, to satisfy his oath taken in a mood of moral indignation, is now directed by
God to strike her one simple blow with a palm-branch having a hundred leaves.

448. (by abstaining from striking her altogether). The obligation of the
oath is rescinded as a matter of special mercy.

449, See P. XVIIL. n. 181 ff.

45 . ‘And the Lord said unto Satan, Hast thou considered my servant Job,
that there is none like him in the earth, a perfect and an upright man, one that
feareth God, and escheweth evil ? and still he holdeth fast his integrity, although
thou movedst me against him, to destroy him without cause.” ( Job. 2: 3)

451. (to Us). ‘Then Job answered the Lord, and said....Wherefore I abhor
myself, and repent in dust and ashes.” ( Job. 42:116).

452.  All of whom resisted and overcame evil.

453. 1i.e., men of action as well as of knowledge and understanding. This
is added to vindicate their character from the charges of immorality brought
against them by the Biblical writers.

454, i, e., they were men of true devotion and piety.

455. . e., among the most honoured of the honoured ones, and not men of
doubtful and mixed character as painted in the writings of the Jews and Christians.

456. See P, VII, n. 569.

457, Prophet Ezekiel of the Bible, noted for his splendid visions and literary
imagery, Very little is known of his personal history beyond the fact that he was
asked and consecrated to the ministry in the fifth year of his captivity in Babylon,
and that the period of his ministry lasts probably from 592 B. C. to 570 B. C.
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‘Ezekiel and Jeremiah were contemporary prophets, though the latter was the much
older of the two.” (Dummelow op. cit., p. 489) ‘One of the great literary prophets,
a son of Buzi, of priestly lineage. . Highly respected on account of his piety and
sagacity,” (VJE. p. 219) ‘He is supposed to have been born during the reign of
Josiah and to have been a younger contemporary of Jeremiah...He was carried
captive with Jehoichin to Babylonia in 597, . . He is sometimes styled as the prophet
of reconstruction. Others call him ‘“the father of Judaism,” since he placed the
emphasis on love of God, need of holiness, and pre-eminence of the spiritual over
the political aspect of communal life, thus cementing the real foundations of histo-
rical Judaism.” (ib). See also P. XVII. n. 188,

458. This is added to correct and contradict the darker side of their nature
as depicted in the Bible.

459. (so that he who follows it shall fare well).

460. i. ¢., who shall refrain from looking at any besides their spouses,

461. i. e, of the same age as their spouses.

462. (O believers !).

463. i. ., so far with regard to the rewards of the righteous.

464. (to lie on).

465. (flowing from the bodies of the damned).
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59. (LL) ... k) Thisis a crowd,¢ rushing in along with you;
( )

welcome for them ; they are to roast in the Fire.
60. (LA ... VJ8) They® will say'*®: nay ! itis you for whom there
is no welcome; it is you who have brought it upon us. Il shall be their resting-

place.
61. (... )%) They*® will say : our Lord | whosoever has brought

this upon us, to him increase doubly the torment of the Fire.

62. (,),2Y..19%s) And they!™ will say : what is the matter that we do
not see the men whom we counted among the evil ones??

63. (ja¥l. . .a#l) Did we take them for a butt of mockery. so
unjustly, or are they deluding our eyes*’ ?

64. (L ... 0\) Verily this is very truth: this wrangling'” of the

inmates of the Fire.
SECTION 5

65. (' ... i) Say thou™*: | am but a warner, and there is no god

but Aliah, the One?’s, the Subduer*?s,
66. (L) ... o,) Lord of the heavens and the earth and whatsoever

is in-between them, the Mighty, the Forgiver.

67. (ke . J) Say thou*™": it*"® is a great news*™.

68. (0yem . .. ¢ul) You are averting therefrom®®,

69. (0,«x .. .0KL) | had no knowledge of the chiefs on high?s! when
they were disputing.s?

70. {¢ee ... 0'Y) Naught is revealed to me®* except that | am a
manifest warner.

71. (&b ... JE3Y) Recall when thy Lord said to the angels : | am about

to create a human being from clay;

(of the culprits). Thus the damned will say to one another.
i. ¢., the seduced ones ; the followers.

466.
467.
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468. (to the seduced, the ringleaders).

469, 1i. e., the seduced ones.

470. 1. e., the inmates of Hell; both the seducers and the seduced.

471. 1i. e., whom we, viewing with our distorted vision, took for the erring
ones.

472. (while they are with us in Hell).

473. i. e., this mutual incrimination.

474. (O Prophet !)

475. (with no ‘Persons’ and ‘Incarnaticns’). The number of the pagan
gods is almeost umthinkable. In the Hindu Pantheon ‘there is often mention of
thirty-three, or three times eleven, once of three thousand three hundred and thirty-
nine ; in the Atharva-Veda this last number is still further increased, the Gandharvas
alone amounting to six thousand three hundred and thirty-three.” (Barth, op. cit.,
p- 25).

476. See P. XII. n. 496.

477. (O Prophet !)

478. 1. e., the Message I bring.

479. (worthy of being listened to with heart and soul).

480. (25 a mere man, and by myself).

481: 1. e., angels.

482. (concerning Adamy}.

483. i, ¢, Revelation is the only source of my knowledge concerning the
happenings on high, and so you ought to helieve in me.
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72.

(crarle .

.. bb) Then when | have created him and breathed into

him of My spirit®34, fall down before him prostrate?ss,

73.

74.
of the infide

75.

(Symamt [,
(o S8

Is.
(ol

. %) The angels fell prostrate; all of them.

.. Y1) Not so Iblis*®. He grew stiff-necked, and became

... Ji)y Allah said : Iblis! what does prevent thee from

prostrating thyself before what | have created with my both hands ?487 Hast thou
been stiff-necked?®s, or art thou of the exalted ones8?,

. Jb) Iblis said®*®: | am better than he*®: me thou hast

created of fire*®?, and him Thou hast created of clay49s.

76, (o

77- (r:’.') . .
driven away.4%®

78, (mhese ..

of Requital*®®,

79.

(O

are raised upt®’,

80.
81.

82.
them?9?, all,

83.

84.
say,

85.

(o, ot
(el L L

(pnemt L

(paill |,

(J59

(eaner!

. J&) Alfah said : get thee forth herefrom*®*, verily thou art

. o's) And verily My curse shall be on thee till the Day

.. J%) Iblis said : Lord! respite me till the Day whereon they

.. J% Af/ah said : verily:thou art of those respited.
sY) till the Day of the time appointed*,
. J8) /b/is said : by Thy Majesty, then | shall surely seduce

. YY) save Thy sincere bondmen among them3%,
. J&) Allah said: the truth is, and it /s the truth | always

. oYy that | shall fill Hell with thee and such of them as

shall foliow thee. all together.
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——

86. (&l |, . %) Say thou®*: lask of you™? no wage for it*® nor

am’l of the affecters®, -
87. (el ., &Y Itis naught but an admonition to the worlds.

88. (ui> ... odds) And you shall surely come t~ know of its truth
after a season®%,

¥

484, ‘And the Lord God formed man of the dust of ihe ground, and
breathed into his nostrils the breath of life; and men became a living soul.” (Ge.
2:7) Note that this spirit of God breathed into man was never withdrawn {rom
him. Hence there is no doctrine of the ‘fall of man’ in Islam: -

485. See P. I. nn. 149, 150.

486. See P. I. n. 151

487. “The Muslim mystics explain this as meaning with both the glorious
and the terrific attributes of God, whereas the angels were created by the exercise of
only one class of attributes,” (Pickthall) v :

488. i, e., hast thou through arrogance an exaggerated idea of thyself ?
489. :. e., or art thou really too high in rank to bow to the command of
God ? : -
490. (choosing in effect the latter alternative).

491. (and so I ought not be asked to do obeisance to a being lower than
myself).

492. (which is a superior element).

493. (which is an inferior element). -

494. See S. XV. v. 34. .

495. (from God’s grace and mercy).

496. (so that there is no chance whatever of forgiveness).

497, i. e., the dead.

498. 1. e., the time of Resurrection.

499. 1. e., mankind; the progeny of Adam. - ,

500. ¢ e, marked by Thy grace. ‘In the Louvre there is a picture, by
Guido Reni, of St. Michael with his foot on Satan’s neck. The richness of the
picture is in large part due to the fiend’s figure being there. The richness of its
allegorical meaning also is due to his being there——that is, the world is all the
richer for having a devil in it, so long as we keep our foot upon his neck. In the
religious consciousness, that is just the position in which the fiend, the negative or
tragic principle, is found ; and for that very reason the religious concicusness is so
rich from the emotional point of view.” (James, Varieties of Religious Experience,
p, 590).

501. (O Prophet !)

502. (O pagans).

503. i. e, for my preaching. The purport is: I have no thought of gain or
any other such motive for forging the role of an apostle.

504. i. e., nor am I led by nature or habit t practice deceit and falschood.

505. {but then it shall be of no avail).
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Sarat-uz-Zumar

The troops. XXXIX
(Makkan, 8 Sections and 75 Verses)
In the name of Allah, the Compassionate, the Merciful.

1. (S . .. Ls9) The revelation of this Book is from Allah, the
Mighty®, the Wise®?,

2. (g4 ... 1) Verily We! We have sent down the Book to thee® with
truth : so worship thou Allah, making exclusion®® for Him in religion.

3. (JuS ... Y Lol for Allah is the religion exclusive.?® and those who
take patronslibesides Him, saying®?*:we do not worship them save in order that
they may bring us nigh unto Allah®3— —verily Allah will judge between them?®!
concerning that wherein they differ315. Verily Allah does not guide him who is*%a
liar and ingrate.

4. (3. .. J) Had Allah willed to take a son, He would have chosen
whomsoever He pleased out of what He has created®’”. Hallowed be He%®! He
is Allah, the One®?, the Subduer.520

506, i.e., Able to punish the opponents of His will immediately.

507. i.e.. One who gives respite to the transgressors in accordance with His
universal Scheme,

508. (O Prophet !)

509, i. e., sincere and exclusive obeisance is due to God and to re-establish
it on the earth was the mission of the holy Prophet. -

510. Zeal and enthusiasm must follow true religion and piety.

511, (as more intimately connected with the affairs of man and more
responsive to his invocations).

512. i.e., apologising for their cult of saints,angels, incarnations, and other
gods!
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513. 1. e., the ever recurring plea of the polytheistic people. Compare and
contrast with this absolute, pure, and unadulterated monotheism of Islam the pal-
pably polytheistic attitude of Christianity. ‘The faithful who belong to the Church
militant upon earth, in offering their prayers to God, call at the same time to their
aid the saints who belong to the Church in heaven; and these, standing on the
highest steps of approach to God, by their prayers and intercessions purify,
strengthen, and offer before God the prayers of the faithful living upon earth, and
by the will of God work graciously and b :neficently upon them.’ (‘Longer Orthodox
Catechism,” quoted in ERE, XI. p. 51) ‘We ask God to grant blessings, we ask the
saints to be our advocates. To God we say ; “Have mercy on us’ ; to the saints we
commonly say : ‘‘Pray for us”...We beg of them, as they are pitiful, to take com-~
passion on us and interpose in our behalf.” (‘Roman Catechism’, quoted in
ERE. XI. p. 51) This mentality, perhaps, is at the root of the primitive manes-
worship and the Christian cults of the dead. ‘A crowd of saints, who were once
men and women, now form an order of inferior deities, active in the affairs of
men and receiving from them reverence and prayer.’ (PC. II. p. 120)

514. i.e., the true believers on the one hand and the polytheists on the
other.

515. i. e., respective divine honours to be effered to those Mediators and
gods and goddesses.

316. (by habit and choice),

517. i.e., that “Son’ as a created being would have been in any case inferior
to Him. The argument is : assuming that God betook for Himself a Son, is that
Son an uncreated Being like Himself, or a created being inferior to Him and
belonging to another class ? If the former, then the clear conclusion is a doctrine of
Dualism ; if the latter, does it befit a Perfect Being to beget one who is imperfect ?

518, (from all such blasphemous notions).

519. i, e., admitting of no duality or plurality in His person.

520. i.e., admitting of no partnership in His attributes. See P. XIL
n. 496,
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5. (... ) He has created the heaveis and the earth with a
purpose®?.. He rolleth the night around the day, and He rolleth the day around
the night®?> and He has subjected the sun and the moon®*each running on for a
term appointed. Lo | He is the Mighty32, the Forgiving®%.

6. (Ug,& ... r(;l;) He created you®2s of a single soul?*” and made his
spouses?s therefrom’?; and of the cattle He sent down unto you®? eight kinds331,
He creates you in the bellies of your mothers, one creation after creation, in
threefold darkness.53® Such is Allah, your Lord. His is the dominion, there is no
god but He. Whither then turn you away?’st ?

7. (usal . ., 0Y) If you disbelieve, then verily Allah is independent of
yous®. And he does not approve of infidelity in His bondmen®¢, And if you
return thanks®?, He approves of that in you. No burdened soul shall have
another’s burden®3, Your return is thereafter to your Lord, and He shall
declare to you what you have been doing®®, verily He is Knower of innumerate
secrets .

521. i.e., with a definite purpose ; and not aimlessly or sportively.

522, ‘Professor Whitehead describes the universe, not as something static
but as a structure of events possessing the character of a continuous creative flow,
This quality of Nature’s passage in time is perhaps the most significant aspect of
experier.ce which the Quran especially emphasizes.” (Iqbal, Reconstruction of Religious
Thought in Islam, p. 61)

523. (to His laws). Being no deities or sub-deities, these two heavenly
bodies, like all created beings, are subservient to Him and His laws.

524. So He shall punish those who reject His signs.

525. So He shall forgive them who repent after their rejection.

526. (O mankind !) See P. IV, n, 476.

527. (which He originated). The Holy Quran makes it absolutely plain
that all the present varieties of mankind have descended from a single undivided
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stock, and that the white-, the black-, and the red-skinned people of to-day,——the
typical Negrito and the typical Caucasian——have sprung from one common
ancestor. ‘Specific unity of mankind is shown, in the words of a recent authority
on anthropology, in the prevailing

2ity of all peoples.

According to E. B. Tylor all tribes of men, from the blackest ic the whitess, “he
most savage to the most cultured, havey such general liksnass, s structs
their bodies and the working of their minds, as is easiest anc . : accounted for by
their being descended from a common ancestry, howev: "~ URE.V,p. 522),
The question of the unity of mankind has occupied a pre: Do pouSic. SDoanODE i
ethnological attempts to survey the cultural history of b & s=isric peoph

World-wide distribution of similar cultural types could not possibly

at early stage of human civilization, if, as some believed it to Lave !
of humanity would not have been one, but manifeld and paralici, in v
of the globe. To this evidence, moreover, the observations of physic: ! anthrop- . |
have still to be added. The various social, ¢. e., the bodily tv;.- of the i
race, are different in superficial details, such as colour of skin, hair nd eyes ‘.
of nose, lips, eyelids or structure of the hair. But still, the human zody is . ada-
mentally the same among all the nations of the world.” (Ehrenfels in The L. smic
Culture, for Oct. 1940, pp. 439, 440). The Quran is clear and emphatic in asserting
the basic unity of mankind and in proclaiming that Man is of one kind. See also
P.1V. n. 477 ; 1X, n. 346

528. i.e., Eve the first woman.

529. 1. e., from that soul.

U3 lz;:

530. 1. e., four classes, male and female, of sheep, goats, camels and cxen,

531. i.e., for your general domestic use,

532. . e., by various stages.

533. The embryo is covered by a membrane, which is in the womb, which
again is in the belly ; hence the three veils of darkness,

534, (O polytheists 1)

535. (so you cannot harm Him possibly).

536. (in their interest, as it is to their own hurt).,

537. (to Him, by accepting true doctrines).

538 (in the Hereafter). This does away with the doctrine of atonement
altogether.

539. (and shall recompense you accordingly).



XXXIX. Sibrat-uz Zumar 75

v 5 ;.
r g 3%
P

& 3,3,,\;13;.» LR B G5 Ty 0K |§1”* K2t 455 6

/-/...,

< 51 % v >
2518 78 55 (T G BE B B I 225 J6e gnnt U‘d'ﬁ-j'm’ f

éf’i;i;{gff 8 J—z.}aésw PSS A ’~’ Yy 268G L‘g‘ X
G mi’:\’ Jt;@&a@uugn;s;\ w\:;’,&.: $G3s
/ ’/ Ey) /, /,, Assy

PEWS. r’» G GHEPRL S e 3 a0 sl ’.9,.}_’,...4
@@.5;.}’.’3\ Tuﬁu\/““y”w’w%w\& of & ‘le-’

W

8. (L) ...1ls) And when some hurt touches man, he calis upon
his Lord, turning to him in penitence. Then when He bestows upon him a
favour from Himself, he forgets that for which he had called on Him before, and
sets up peers to Allah that he may lead astray others from His path. Say thous40 ;
enjoy thou life in thy infidelity for a while®, verily thou art of the inmates of the
Fire.

9. (guiﬂ, .. &Y is he who is devout in the watches of the night
prostrating himself and standing, bewaring of the Hereafter and hoping for the
mercy of His Lord to be dealt with like a wicked infidel ? Say thou®?: shall they
vwhn know and those who know nat be held equal®® ? [t is only men of under-
standing who receive admonition.

SECTION 2

10. (ol ... Ji) Saythou™t: My faithful bondmen! fear your Lord.
For those who do good in this world there is good®3; and Allah’s earth is
spacious®®. Surely the steadfast will be paid their wages in full without
reckoning®’.

11. (o4 ... §) Say thou®s: verily | am bidden to worship Allah,
making religion exclusive for Him34,

12, (gpaldt, .. wls) And | am bidden this, in order that | may be the
first®®® of those who submit®,

540. (O Prophet !)

541. i. e., during the brief little life of this world, O infidels !
542. (O Prophet !)

543, (in the sight of God).

544. (to the believers on My behalf, O Prophet !
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545,

(as compensation and reward).

546, So let him who cannot safely exercise his religion in his native land,
emigrate to a place of liberty and security.

547.
548.
549.
-550.
551.

i. e., to their heart’s content, and even more.

(O Prophet 1}

i. e., to the total exclusion of every other worship.
(in order that others may follow me).

(themselves to God; and others should follow my lead).
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13. (f_h; ... J) Say thou®2: [5% fear, if | disobeyed my Lord,
chastisement of an awful Day’%,

14. (522 ... %) Say thou: jt is Allah | worship, making faith for
Him exclusive.

15, (edl. .. Lugh) So worship whatever you will besides Him®* O

pagans! Say thou: the real losers are those who shall have lost themselvesss® and
their households®*? on the Day of Judgement. Lo! that will be a manifest loss538,

16. (0b ... ) For them! coverings of Fire will be above them
and beneath them. With this Allah frightens His bondmen. My bondmen there-
fore fear Me,

17. (e ... udY,) And those who shun the devils lest they shouid
worship them and turn to Allah in penitence, for them are glad tidings®®. So
give thou”®® glad tidings to My bondmen.

18. (,,l,)f)l, .. o3 who listen to the Word and follow the excellent
thereof?61. Those are they whom Allah has guided, and those are men of
understanding.

352. (O Prophet !)
553, —w—ever I am——
854, Ewven sinless prophets enjoy no privileged position in God’s universal

553, (and you will soon see the result, O pagans !}
556. (by their own errors).
557. (by having caused them to err).

558. (and real). Cf. the NT. ‘For what is a man profited, if he shall
gain the whole world, and lose his own soul ? or what shall a man give in exchange
for his soul ? (Mt. 16 : 26)

559. (of forgiveness).
560. (O Prophet !)
561. Which means the whole of it.
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19 (WL .. o) Is he then on whom is justified the decree of tor-
ment——wilt thou3%? rescue him who is*$3 in the Fire ?
20. (swil .. . K1) But those who fear their Lord, for them arelc v

chambers with lofty chambers above them, built5®4, whereunder rivers flow: = .3
promise of Allah, and Allah fails not his appointment.

21. (uuji . 4% Dost thou not*>see that Allah sends down water
from the sky, and causes it to enter springs in the earth, and thereb. uroduces
corn various-coloured. Thereafter it®*® withers and thou seest it turn yellow;
then He makes it chaff. Verily herein is admonition for men of unde: - :ding.

SECTION 3
22. (s ... got) Shall he then whose breast Allah has e-

Islam, so that he follows a light from His Lord be as he whose fcai.
hardened ? Then woe to those who hearts are hardened against remembrar -
of Allah.?” They are in a manifest error.

562. (O Prophet )

563. (as if already).

564. (already for them). Paradise consists of stages, one above another.

565. (O reader !)

566. i.e., the produce.

567. Cf. the OT :—‘Happy is the man that feareth always: but he that
hardeneth his heart shall fall into mischief.” (Pr.28:14) And the NT :—He
hath blinded their eyes, and hardened their heart that they should not see with
their eyes, nor understand with their heart, and be converted and I should heal

them.” (Jn. 12 : 40)
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e : oft-repe - od% =t which tremhies ‘the skini of those who
weir Lo then ther skin and heart softsn to the remerbrance of
< Allan’s - sidance to which He guides whom He wili®™; and
W 5 astray, fer him there is no guide®™.
24 L. ... s, d& he then, who will shie.. himself with his face
<« . of torment »n the I" . of Resurrection’™be as he who is secure
terefrors o And it il te ..id to the ungodly: tsste what you have been
25, s as %) Those who belied’?® before them® ", on them came
the tarmen*® ¥:7: : vhence thov Fnew not®™s,
260 (Oghw ... (.é‘, ) Allah made them taste humiliation in this world;
..d surely the torment of the Hereafter is greater——if they but know.

27. ‘ssSm .. .4ds) And assuredly We have propounded in this
Guran every manuer of similitudes for mankind, that haply they may be
ished.
28. (o4 . . UTL3 An Arabic Quran®™, without any crookedness®, that

admos:

haply they may fear®.

29. (04~ .. .o») Allah propounds a similitude: a man has several
partners’?, quarreling™3, and a man the property of one man’$. Are the two
equal in likeness® ?Peace be to Aliah ! But most of them know not38s,

30. (Ogw ... &) Verily thou® art mortal and they®®® are mortals.

31, (Ogea¥ ... () Then on the Day of Resurrection you % shall be
contending before your Lordf“’0

568. (in parts; on many dlﬂ'erent occasions).
569. i.e., or ‘self-resembling’ alike all through in the excellence of its con-
tents. The whole of the Quran, although revealed piecemeal and during a long
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80 , Part XX/l

interval of about 22 years and dealing with facts and events far removed from each
other is yet a Book consistent with itself, and comformable in its various parts.

570. i. e., with the teachings constantly reiterated.

571.  Which is a proof of their being moved by the Word of God.

572. i. e., they are overcome by love and favour of God.

573. Such as those who are soft of heart.

574. Such as those who are hard-hearted.

575.  To shield oneself by one’s face is to expose oneself fully to the punish-
ment ; and this conveys a true picture of utter helplessness.

576. (the apostles of their age).

577. i. e., the present-day infidels.

578. 'The punishment they received arrived in such a way and at such a
tinle, and was of so tremendous a magnitude that the rejectors were taken quite
aback.

579. See P. X1IV. nn. 342, 343.

580. . e., with no defect, doubt, or contradiction ; and unlike Christianity,
without any ‘mysteries of faith.” ‘It must not be forgotten that this claim of the
Quran to miraculous eloquence, . .was and is to the Arab incontrovertible.’ (Palmer,
‘The Quran,’ Intro. p. L) See also P. XV. n. 286.

581. (their Lord).

582. (as his masters),

583. (among themselves). .

584. In the parable the distraction of the mind of the polytheist caused by
service to so many gods is evident. Equally clear is the serenity of mind attending
the worshipper of the only True God. Cf. the NT;—‘No man can serve two
masters : for either he will hate the one, and love the other ; or else he will hold to
the one, and despise the other.” (Mt. 6;24) Also Lk, 16 : 13,

585. ‘Here is the secret of the transformation which Islam effects for the
African animist,.. The monotheist, set free from the terrors of the animistic demon-
world, or from the uncertainties and confessions of the polytheistic pantheon, lifts
his face to heaven and gives his worship to the Supreme alone, and asks help from
a Power which, he is assured, has no rival.” (ERE. X. p. 171)

586. 1. e., realize not even this single truth,

587. (O Prophet !)

588. 1. e., theinfidels.

589. i. e., the two contending parties of believers and unbelievers.

390. fi. ., shall come contending, and receive final judgement.



XXXIX. SQrat-uz-Zumar 81

X L2 5
\“./"J"( "'“ M
7 o P s ..
B Ll 2 A ek ]
=5 = ~ ¥ ey

313
7,

e gy R

w0 e L5355 uwt 'Lqub @ c:),eéi’ S GG

K4

r:@/’(;v@/ Py W&‘g‘)j‘( )’/}"‘:ﬁ;’(}:ié “}j“ w: r’ﬂy,:\:;uju(jw

utéau,\wb&;wpwmﬁﬁ 253008 Gk oG @B et
G 5 230 L g3 zmuu( d,.«w A TRV AR P

]
7329/ (s s 35 2

w u"c,ibfa—’ ‘M/ /ju cwi w: 2w G (f\jgﬂds " Z_ﬁ,iﬁ 5 "35\; u;.:.h

\

ucrrfﬂﬁ-fcew

s,
iXs

e
PATAS

PART XXIV

32, (y458...4) And who is a greater wrong-doer than he who
fabricates! a lie against Allah, and belies the truth when it comes to him 72 Will
not be the abode in Hell for the infidels ?

33, (ugadl. .. &ls) And whosoever brings the truth® and whosoever
pives credence to it——these | they are the pious.

34. (cxdV ... od) Theirs shall be whatever they will desire with their
Lord?; that is the wage of the well-doers.

35. (0sem .. .KY This will be in order that Allah may expiate from
them the evil of what they may have worked, and may recompense them their
wage for the best of what they have been working.

36. (b ... _JI) Is Allah not sufficient® for His bondmen® ? Yet they*
would frighten thees with those besides Him®.  Ahd whom Allah sends astray'®,
for him there will be no guide.

37. (V=R TE)) And whom Allah guides for him there will be no
misleader. Is not Allah Mighty and Lord of Retribution ?"

(associating others with Him as co-partners).
(through His prophet).
(from God either directly or through His prophets).

Lol s

(whether of material objects or of intellectual pleasures or of spiritual
ends).

5. (as a Protector).
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6. i.e., for all His creatures in general, for the holy Prophet—the bond-
man par excellence—in particular. On the use of ‘Our bondman’ or ‘His bondman’
for the holy Prophet see P. I. n. 98, and p. XV, n. 2.

7. i. e., the idolaters in their ignorance.

3. (O Prophet !)

14
9. . e., with the vengeance of their gods.
10.  (in consequence of their own obduracy).

11. See P. I, n.220; XIIL n. 511 : XXI. n. 210.

E
e
1
,
a
i
1
|
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38. (084, .. s Wert thoul? to ask them!®: who has created the
heavens and the earth ? They will surely say: Allah,1¢ Say thous: consider you
then that those whom you call upon besides Allah,——could they, if Alliah
intended some hurt for me, remove His hurt ?  Or if He intended some mercy
for me, could they withhold His mercy ?1¢ Say thou: enough for me is Allah;
in Him the trusting put their trust. ' _

39. (os4 .. . F) Say thou: O my people!?” act according to your
station ; | am going to act /n my way; presently you shall come to know ——

40. (ﬁi‘ . .. o) on whom comes a humiliating torment® and on whom
alights a lasting torment?®,
41. (54 ... U1y Verily We!l We have sent down to thee? the Book

for mankind®! with truth. Then whoever receives guidance it is for this own
soul® and whoever strays, strays only to its hurt; and thou art not a guardian
ovur them?s,
SECTION 5

42. (535 ... 4@y Allah it is Who takes away the souls®* at the time of
their death and those who do not die in their sleep? ; then He withholds those26 on
whom He has decreed death, and sends back zhe rest?” for an appointed term28,
Verily herein are signs?® for those who ponder. .

43. (Odam . .. ¢!) Have they® taken others for intercessors®! besides
Allah ? Say thou: what ! even though they®? own not aught and understand not?

12. (O Prophet 1)

13, i.e., the pagass of Makka.

4. The Makkans believed ‘in a supreme God whom they called Allah’,
(ERE.L.p. 326) ‘Wellhausen cites a large number of passages in which pre-Islamic
Arabs mentioned Allah as a great deity’. (p. 664). The offence of the Arabs was
not that they denied the Supreme Being or the Creator; they fully recognized His
existence, but they associated other deities with Him.
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15. (to confute them).

16. i.e., have these associate-gods of yours any power either for-good or
for evil in the presence of the Almighty ? In the philosophy underlying the religion
of polytheism, nature is throughout divine, Everything which is impressive by
reason of its sublimity is supposed to be capable of affecting man for good or evil,
and therefore becomes a direct object of adoration and worship. It is this position
the Quran is so merciless in assailing.

17. 4. e., the Arabs.

18. (in this world).

19. (in the Hereafter),

20. (O Prophet !).

21. . e., for their benefit and instruction,

22. 1i. ., for the benefit and advantage of his own soul.

23. 4. e., responsible for their actions.

24. (of men in toto),

25. (partially). Life itself ceases at the time of death, while conscious life
undergoes temporary cessation during every act of sleep,

26. (souls) {, e., does not permit them again to return into their bodies.

27. (to their bodies, when they are awake).

28. 1. e, till the time of their death.

29. (of His providence).

30. i. e., the pagans,

31. (and therefore as objects of adoration and worship).

32. i. ., images and idols,
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44. (Obypx; ... J) Say thou: Allah’s is intercession altogether®. His is
the dominion of the heavens and the earth; then®! to Him you shall be returned?.

45. (9s,4% . . %) When mention is made of Allah alone, the hearts
of those who believe not in the Hereafter’” shrink with aversion; and when
mention is made of those besides Him,?® lo! they rejoice3®.

46. (0.isy, ... B) Say thou®: Allah! Creator of the heavens and the
earth®t! Knower of the hidden and the open! Thou shalt judge betwsen them??
concerning what they have been differing in.

47. (Oyp>w ... 32) And were the ungodly®® to own* all that is on the
earth, and with it as much again, they will seek surely to ransom therewith*s from
the torment of the Day. of Judgment, and there will become apparent to them
from Allah what they had not been reckonings®.

48. (054 . . r,J\.x;.o) And there will become apparent to them the evils of
what they earned, and there will surround them what they had been mocking at.

49. (0,4 ... 16) When hurt touches a man?? he calls on Us*, and
afterwards when We have changed it into a favour from Us, he saysi®: | have
obtained it®® by force ot my knowledge®’. Ayel it is a trial®?, but most of
them know not.

33. i.e¢., none can presume to intercede with Him, unless by His per-
mission. ‘This strikes at the very root of Saviourhood and Mediation of Christ and
others. Referring to four passages in the NT says a modern spokesman of Chris-
tianity :—*In all these passages Christ is represented as mediating between God and
man. God and man have been estranged. The relation which normally subsists
between them has been destroyed, and the work of the mediator is to restore it. In
1 Timothy this work is explicitly connected with the redemptive death of Christ;
there is one mediator between God and men, Himself man, Christ Jesus, who gave
Himself a ransom for all’. (ERE, VIIL p. 516). The Christians pride themselves
on calling this faith the religion of Mediation. ‘While the word ‘“‘mediator’ is
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rarely met with, the idea contained in it is one of the most vital and influential
thoughts in religion. Nearly every religion bears witness to it...(It) is found more
clearly and forcibly expressed im Christianity than in any other type of religion. So
prominent and characteristic is the idea that we might define Christianity in the
abstract as Theism plus Mediation...for #t is this idea that most distinguishes the
religion of the NT from pure Theism.” (IS.B. III. p. 311-12).

34. (after the expiry of your life in this world).

35. (so Him alone you are to worship).

36. (as the One and Only God).

37. i. e., those who are not true monotheists.

38. Whether as independent gods, co-equal with God or as subordinate
associate-gods.
39. Although the pagans of Makka were familier with the idea of a Creator,

Allah, yet this belief ‘had little significance in their lives, as in the Maker of the
universe they did not see their Lawgiver and Judge, but held themselves dependant
for their good and evil fortune upon all manner of beings which they rendered
favourable or harmless by animistic practices.” (Hurgronje, Mohammedanism, p. 29}
Not very different is the case of the Christians. Look at their invocation of the
saints, their veneration of relics and their use of images. And look at their Litany.
of the Blessed Virgin ;—‘We fly to thy patronage, O holy Mother of God ! despise
not our prayers in our necessities, but deliver us from all dangers, O ever glorious
and blessed virgin, Lord, have mercy on us. Christ, have mercy on us...God the
Father of Heaven, have mercy on us. God the Son, Redeemer of the world, have
mercy on us. God the Holy Ghost, have mercy on us. Holy Trinity, One God,
have mercy on us......Lord of God, who takes away the sins of the world, have
mercy on us. Pray for us, O holy Mother of God.” (Butler’s Catechism, pp. 9-12).

See also P.1.n. 523).
40. (O Prophet !)

41. (out of nothing ; merely from Thy all-powerful will).

42, (finally aud demonstrably on the Day of Judgment).

43, (to themselves while they were in the world) i. ¢., who were guilty of
infidelity and polytheism,

44, (in the Hereafter).

45, (but in vain).

46. i.e., in the first place, the fact of Resurrection itself, and next, the

horrors thereof.
47. i.e., an infidel.

48. (devotedly and exclusively).

49. (in forgetfulness of God).

50. 1. e., that relief.

51. (and wisdom) i. ¢., as a result of my own resources and exertions.
52. (from the Lord).
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50. (0% ...4i) Surely said it those before them, yet there did not
avail them what they have been earning.5*

51. (urmt ... r«llt) And there befell them the evils®® of what they had
earned. And of them they who go wrong*——presently will befall them the evil
of what they earn; nor can they frustrate®”.

52, (osep . .. (.b\)' Do they not know that Allah® expands provision for
whom he will, and stints jt for whom He will ? Verily herein are signs®® for them
who believe.

SECTION 6

53. (=J'...JF) Saythou®: My bondmen who have committed extra-
vagance against themselves®! : despair not of the mercy of Allah : verily Aliah will
forgive the sins altogether®?. Verily He! He is the Forgiving, the Merciful.

54. (0,,a . . )odls) Turn penitently to your Lord®, and submit to Him®*,
before there comes to you thie torment, and then you shall not be succoured®s.

55. (0s & .. 1,515) And follow the best of what has been sent down
to you from your Lord®® before there comes to you the torment of a sudden,
while you perceive not®?.

56. (oL .. 0N lest®® a soul should say®®: Alas ! for that | have been
remiss in respect of Allah, and | was but of the scoffers!

53. Compare a saying of Korah in Surat-ul-Qasas, verse 78.

54. 1. e., their devices and designs.

55. 1. e., the evil consequences.

56. (of men of this generation).

57, (Owur vengeance).

58. (in accordance with His own universal laws, and not as a consequence
to the infidels’ petty devices and designs).

59. (of God’s sole potency).

60. (on My behalf, O Prophet !)
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61. (by acts of infidelity and impiety).

62. (to those who sincerely repent and confess His Unity). Compare and
contrast with this the teaching of the NT :—‘All manner of sin and blasphemy
shall be forgiven unto men but the blasphemy against the Holy Ghost shall not be
forgiven unto men. And whosoever spegketh a word against the Son of man, it
shall be forgiven him ; but whosoever speaketh against the Holy Ghost, it shall not
be forgiven him, neither in this world, nor in the world to come.” (Mt. 12:3],
32)

63. (to earn His forgiveness).

64. (by embracing Islam).

65. i.e., if you die in the state of infidelity then there can be no escape
from the inevitable.

66. i. e., the Revealed religion, the whole of which is best.

67. (the approach of it).

68. 1i.e., you are invited to this course of action lest——.

69. (on that Day).
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57. (o) ... Jsa 1) Or, fest it should say: had Allah but guided me?, |
would surely have been of the pious!

B8, (opdl ., e 41y Or, lest it should say when it beholds the
torment: were there for me a return™ | would be of the weli-doers.

59. (a_,,&” . .. ) Yeal” surely there came to thee My revelations, but
thou beliedest them and wast stiff-necked? and wast of the infidels.

60. (o554, .. ¢xs) And on the Day of Judgment thou™ shalt see
those who lied against Allah’>-———their faces blackened?, Is not the abode of the
stiff-necked in Hell ?

61. (05 ... =39) And Allah will deliver them who feared H/m to
their place of safety. Evil will not touch them, nor will they grieve.

62. (JSs...4) Allah is the Creator of everything,’A and He is a
Trustee over everything?-p .

63. (o;,lm ... 4) His are the keys of the heavens and the earth?: and
those who disbelisve in the revelations of Allah——those ! they are the losers.
SECTION 7

64. (OoMebdl . .. Ji) Saythou”: is it other than Allah that you™ call me
to worship, O you pagans!8°

65. (u-W\. .. 4ls) And assuredly it has beenrevealed to thee®l and to
those before thee®? : if thou®® joinest®* surely of no effect shall be made thy work,
and thou shalt surely be of the losers.

66. (oS, .. d\}) Aye! Allah must thou worship, and be among the
thankful.

70. (in the world) . ¢., had His guidance been reached me through any of
His messengers.

71. (into the world).

72, Thus they will be answered.
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73. The denial was due not to any lack of understanding but to sheer
contumacy.

74. (O Prophet !)

75. (denying the mission of the holy Prophet and calling the Holy Quran
a human production).

76, (with the scorching fire of thé Hell, as also with fear and disgrace).

76-A. Even a thing so evident to the religious conciousness of mankind has
needed special emphasis in view of the crudities and monstrosities of many a
‘philosopher:” Aristotle, for example, is no believer in Divine creation. ‘If the
question be asked, whether Aristotle thinks of God as creator of the world, the

" answer must certainly be that he does not. For him matter is ungenerated, eternal ;
he expressly argues against a creation of the world.” (Rose, Aristotle, p. 184)

76-B. (and not only the First Cause or Prime Mover, as understood by
pagan philosophers). He is the supreme Director, the Provider of everything big
or small, and is into the closest conceivable relation with every object of the uni-
verse. ‘Aristotle, when he considers the nature of God, feels that the ascription to
Him of any practical interest in the world would detract from His perfection.’
(Rose, o0p. cit., p. 124).

77. i. e, He is their sole Creator, Preserver and Ruler.

78. (O men of Makka !)

79. (O Prophet 1)

80. sl literally is ‘Ignorant; and, silly, er foolish, in conduct; and,
wrong in conduct; characterised by e in any of the senses assigned to this
word above.” (LL), but in the usage of the Holy Quran is also synonymous with a
‘pagan’ or ‘a heathen’; and it is in this sense that the word is used here, See P.
IV. n. 264.

81. (O Prophet !)

82. (of the prophets).

83. (O reader !)

84. (aught with God).
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67. (a},e., ... Ls) And they®® do not estimate Aliah with an estimation .
due to Him®, whereas the whole earth®” shail be His handful®® on the Day of
Judgment, and the heavens?®?® shall be rolled in His right hand®®. Hallowed be
He and Exalted above what they associate?!. '

68. (05 .. piis) And the trumpet shall be blown®2, when all who are in
the heavens and all who are on the earth®® shall swoon away?®, save whom Allah
wills®. Then it shall be blown again, and lo! they®® shall be standing, looking
on?.

69. (0sk, . ,215) And the earth will gleam with the light®8 of the Lord®®
and the Record®® will be set up,’®! and the prophets and the witnesses®? will be
brought, and the judgement between them® will be given with truth, and they
will not be wronged.

70. (o,l»i-_'. . . =dss) Every soul will be paid in fulil®® what it has
worked; and He is the Best Knower of what they do%s.
SECTION 8

71. (g__,.“ﬂl .« &) And those who disbelieve will be driven to Hell in
troops!®s till, when they arrive thereto, its portals will be opened, and its keepers
will say to them'*? : did not there come to you messengers from amongst you,
rehearsing to you the revelations of your Lord and warning you of the meeting of
this your Day ? They will say : Yea! but the word of chastisement has been
justified on the infidels19s,

85. 1. e., the polytheists.

86. See P. VII. n. 585. Compare a saying of Paul in the NT:—*‘We ought
not to think that the Godhead is like unto gold, orsilver, or stone, graven by art
and man’s device.” (Ac. 18 :29)

87. (with all its vastness).

88. i. e.. no more than a mere handful. So great is His might i
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89. (with their staggering dimensions). _

90. (like an ordinary scroll). Notice the specification of the right hand——
the hand of power and majesty.

91. (with Him).

92. (for the first time).

93. (of the living created beings).

94, 1. e., the living will die, and the souls of the dead will become uncon-
scious. (Th.)

95. (to except from the common fate). ‘Who can be the subject of this
exception but those in whom the ego has reached the very highest point of inten-
sity ? And the climax of this development is reached when the ego is able to retain
full self-possession, even in the case of a direct contact with the all-embracing Ego.
As the Quran says of the Prophet’s vision of the Ultimate Ego : His eye turned not
aside, nor did it wander.” (53 :17) ‘This is the ideal of perfect manhood in Islam,
Nowhere has it found a better literary expression than in a Persian verse which
speaks of the Prophets’ experience of Divine illumination :

a0 6k e ob e 5 Shie 8,802l 4 ey ) e
“Moses fainted away by a mere surface illumination of Reality : Thou seest the
very substance of Reality with a smile 1" (Igbal, op. cit. pp. 163-164).

96. . e., all the created living beings now dead.

97. (in wonder).

98. i. e., with full glory.

99. (and not with the glory of the ‘Son of man’). Contrast with this
Mt. 25: 31 fI.

10D,  (of every one).

101. (before him).

102. (including, besides prophets, angels and the Muslim community as a
whole.

103. i, ¢., between sentient beings endowed with responsibility.

104. i e., neither the wicked receiving more punishment, nor the good
receiving less reward than what is due,

105.  Compare with this highly monotheistic description of the Judgment
Day a similar description, essentially polvtheistic, in the NT, Mt. 25 : 31 ff,

106. Classed according to the degrees of their impiety and infidelity,

107. (by way of reproach).

108. (as they paid no heed to the warnings).
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72 (Jlﬂl J&) It will be said : enter the portals of Hell to be abiders
therein'e®. How ill, then is the abode of the stiff-necked!

73. (g% . . 5~s) And those who feared their Lord will ba driven to the
Garden in troops!!® till, when they arrive thereto, and its portals will be opened,it
and its keepers will say to them!'?: peace be to you! excellent are you, enter it
as abiderst13,

74, (1. L | V65 And they'™ will say1s ; a/f praise to Allah, Who has
made good His promise to us, and made us inherit this land'%, so that we may
dwell in the Garden wherever we will I''7 Excellent, then, is the wage of the
workers !

75. (oM. . . s7s) And thou wilt see!'® the angels thronging round the
Throne'®, hallowing the praise of their Lord. And Judgment will be given
between them?'?® with t}uthlal; and it will be said'®?: a/l praise to Allah, the
Lord of the worlds. '

109. (for ever). Cf. the Bible :—‘Depart from me, ye cursed, into ever-
lasting fire, prepared for the devil and his angels.” (Mt. 25 : 41)

110. Classed according to the degrees of the faith and good work,

I11l.  (to receive them). See Surat-us-Sad, verse 51.

112, (by way of greeting and welcoming them).

113. (for ever; and thus they do enter). Cf. the Bible :—‘Inherit the
kingdom prepared for you from the foundation of the world.” (Mt 25 : 34).

114. 1. e., the inmates of Paradise.

115. (among themselves).

116. (of Paradise for eternity).

I17. (in perfect security and atundance).

118. (O Prophet !)

119. (with due obeisance). The particle g is here partitive.

120. s. e., between His creatures,

121. . e, with perfect justice and equity.

122. (at the end of Judgment by all the created beings).
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Sarat-ul-Mamin

The Believer. XL
(Makkan, 9 Sections and 85 Verses)

In the name of Allah,.the Compassionate, the Merciful.
SECTION 1

1. (¢') Ha. Mim.

2, (e . o o J) The revelation of the Book /s from Allah, the Mighty,
the Knower.

3. (el ... %) the Forgiver of sin, Accepter of repentance!®s, Severe
in chastisement, Lord of Power'®*, No god is there but He; to Him is the
journeying,

4. (3, .. L) None dispute concerning the revelation of Allah save
those who disbelieve; so let not their going about in the cities beguile thee!s,

6. (ol .. ) The people of Nih and the confederates!* after them,
belied their messengers before these!®”, and every dishelieving community
advanced towards their messenger that they may seize him128, and disputed with
vain talk, that they may confute the truth thereby’®. So | seized them, and how
terrible was My chastisement !

123. Note once more that the expiation of sin in Islam entirely rests, on
the one hand, on the repentance of the sinner and, on the other hand, on the for-
giving and merciful nature of God.
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124. J,W\ 5 means ‘The Possessor of all-sufficiency, and of super-
abundance, or of bounty, or the Possessor of power, or of bounty, and beneficence.’

LL)
( 125. (into thinking that they will escape punishment, O reader !) See
P. IV. n. 458,

126, (of evil and infidelity).

127. 1. e., before the time of these Makkan pagans.

128, 4. e., that they might get him in their power.

129. (perversely ignoring the merits of the Message).
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6. (M ...dlaSs) And thus has the Word of thy Lord been justified
on them who disbelieve, that they shall be the inmates of the Fire.

7. (e ... oY) Those' who bear the Throne, and those who are
round about it, hallow the praise of their Lord and believe in Him and ask
forgiveness for the faithful'>!, saying : our Lord! Thou comprehendest everything
in mercy'3? and knowledge'?3, so forgive those who repent and follow Thy path,
and protect them from the torment of the Flaming Fire.

8. (' ...%,) OurLord! make them enter the Everlasting Gardens
which Thou hast promised them, and a/so such of their fathers and their wives
and their offspring as are fit!*. Verily Thou! Thou art the Mighty!®®, the Wise!3s,

9. ((.._kzll. . . o#42) And guard them against evils'®. And whom Thou
shalt protect trom evils on.. the Day, him Thou hast certainly taken into mercy :
and that : itis a mighty dchievement.

SECTION 2

10. (05486 . .. ) Verily those who disbelieve——they will be cried
untol’®: surely Allah's abhorrencel® was greater than is your abhorrence toward
yourselves®®, when you were called to belief'*!, and you rejected.

130. (of the angels).

131.  (and dwell on the earth).

132.  (so Thou art sure to be merciful to the believers).
133.  (so Thou art sure to have knowledge of their belief).

134.  (to enter Paradise, but yet whose good works are not of the highest
order). This shows that the faithful by their good works and prayers may cause
their relatives who have died in the faith a higher degree of merit than they would
be entitled to on the ground of their own works.
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35. t.e.
135. 1. e., Able to make whomsoever Thou wilt enter the Paradise

136. 1. e¢., Full of wisdom in -
and Heaven. apportioning degrees to the immates of Hell

137.  (of every sort).

138. (when in the a : .
gony of Fire th . . . .
themselves). e they will be feeling highly disguested with
139. (towards you).

140.  (just now).
141.  (while in the world).



98 _ Pert XXIV

oA A
QN A & JELLE 4 BE U Aa s B e S Ko
Chatdd GE3Bo0sd SA SIS U2, T8N (3 U505 sl 2
o G & 8 3 o B G Sl RS Eh S 6595 Gnd
AR GRS P HA RS R SR T A Rt T R A

® Ul 350 ot E T BT 3 B 2525 56 68wl

f
22992

.% - b . o) 4L 2
e 95 Rom o ORI 8 Aab! 262 2 0T 00 3L 5330 Srtellls

1. (J=-...') They will say: our Lord! Thou hast made us die
twice43, and Thou hast made us live twicel*?, now we confess our sins*$, is there
no getting out any way ?

12, (S, .. ‘.(J\‘:) That is!45 because when Allah alone was called upon
you denied; and when some one was associated with Him you believed®. So
the judgment is of Allah, the Exalted, the Great.

13, (<o ...usdl») He it is Who shows you” His signs*® and sends
down provision for you from the heaven, and none receives admonition!4? save
him who turns!® in penitence.

14, (o,_,:'ﬂ\ . . . ko) Therefore call to Allah, making faith pure for Him,
averse as the infidels may be.

15. (... ¢d2) He is Lofty in degrees™, Lord of the Throne. He
casts the spirit of His command®? upon whomsoever He will of His bondmen,
that he!®® may warn the peop/e of the Day of meeting——

16, (W, .. ¢») the Day whereon they'™ will appear'’*; nothing of
them will be concealed from Allah. Whose is the dominion today ? [t is of

Ailah, the One*®¢, the Subduer!®?,
17. (Sl ... ) Today every soul will be recompensed for what it

has earned, no wrong-doing today; verily Allah is Swift at Reckoning.

142, (having first created us in a state of lifelessness and given life to our
inanimate body, and then causing us to die a natural death).

148. (first in the earthly life and then in the life after the resurrection).

144, (specially the sin of denying the Resurrection).

145. This will be said to them by the angels.

146. See n. 39 above.

147. (O mankind !)
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148. i. e., the evidences of His uniqueness and potency.

149. (and guidance).

150. ¢. e., who wills to believe; who is sincerely and seriously desirous of
finding guidance.

151. Or, the Exalter of ranks; One who has lofty degrees ta confer.
152. 1. e., of His Revelation.

153. i. e., the recipient of Revelation.

154. 1. e., mankind.

155, (face to face with their maker).

156. i. e., admitting of no dunlity or plurality in His powet or nature

157. 1i.e., admitting of no partnership in His attributes, See P.XII.n, 496,
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18. (gls .. a)kls) Warn them thou of the Day of Portending?® whereon
the hearts will be in the throats, chocking'??; then for the ungodly there will be no
ardent friend nor an intercessor to be given heed to.

19. (G244, .. Ju) He knows the fraud of the eyes, and what the
breasts conceal.

20. (xall... 4¥s) Allah decrees with truth, while those whom they call
upon beside Allah cannot decree anything1®, Verily Allah: He is the Hearer,
the Beholder!

SECTION 3

21. (3 ... ) Have they161 not travelled about in the land so that
they may see how has been the end of those who were before them®2, They
were mightier than these in strength and in the traces®® in the land. Yet Allah
- seized them for their sins, and from Allah they had none as protector.

22, (W, ., db) This, because their messengers were wont to bring
them evidences®, but they disbelieved: so Allah seized them. Verily He is Strong,
Severe in chastisement.

23. (e ... 4d5) And assuredly We sent Mis& with Our signs: and a

clear authority:
24. (NS, .. J) to Firawn'ss, Haman%¢ and Qartin!®, but they said : a

magician, a liar.

158. (O Prophet !) 5T applied to a man, hastening, or quick; and
endeavouring to hasten, or be quick. 4431 The resurrection ;...or it means, the
near event, or case, of being on the brink of the fire of Hell.” (LL)

159. (with terror).

160. i, e., God is and shall be the sole Judge. This repudiates the Christian
doctrine of Jesus being the Judge and Arbiter. Cf. the NT :—‘For the Son of man
shall ‘come in the glory of his Father with his angels; and then he shall reward
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every man according to his works.” (Mt. 16 : 27) ‘When the Son of man shall
come in his glory, and all the holy angels with him, then shall he sit upon the
throne of his glory : and before him shall be gathered all nations : and he shall
separate them one from another, as a shephered divideth-his sheép from the goats :
and he shall set the sheep on his right hand, but the goats on the left. Then shall
the King say unto them on his right hand, Come, ye blessed of my Father, inherit
the kingdom prepared for you from the foundation of the world.” (Mt. 25 : 31-34)

161. ¢. e., the present-day infidels. X

162. It is afact noted by historians and anthropologists alike that ‘imposing
civilizations in the past have been overwhelmed in sudden and wholesale disaster.’
(EMK. 1. 400)

163. (which they have left of their power and glory).

164, 1. e., clear arguments and miracles,

165, See P. 1. n. 205.

166. See P. XX. n. 100,

167, See P. XX, n. 312. ff.
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25. ()= ... W) And when he came to them with truth from before Us
they1%® said : slay the sons of those who have believed with him!%® and let their
women livel™, And the plot of the infidels'! was naught but vain,

26. (L, . . J6s) And said Firawn'’?: leave me alone, that | may slay
Miusa and let him call upon his Lord?3. | fear that he'"* may change your
religion' or that he may cause disruption in the land?™.

27. (et J6s) And said Musat™ : verily | seek refuge in my Lord
and your Lord from every stiff-necked person who does not believe in a Day of
Reckoning.

SECTION 4

28. (!5 .. J¥s) And a believing man of Fir'awn’s household!"-s, hiding
his faith, said'™ : would you slay a man because he says, my Lord is Allah, and
has come to you with evidences from your Lord ?. If heis an impostor, upon
him will be his imposturel?®, but if he is truthful, then shall befall you some of
what he threatens you with’®., Verily Allah does not guide!®® anyone: extra-
vagant or a liari®,

168, 1. e., the officials of the Egyptian court.

169. 1. e., sons of the lsraelites. See P. I. n. 207,
170. Sce P. 1. n. 208. |

171. ({for the destruction of Moses).

172. (to his ministers and officials who bad advised him to put off the
killing of Moses).

173. (to protect him from me).
174. (if left alive and free).

175. 1. e., your ancient national religion, which included the Pharach wor-
ship. The popular religion of Egypt, at the time of Moses, was gross form of
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polytheism. ‘The priests had invented, and maintained the outward polytheism
and idolatry, as the only religion suitable to the mass of the people; they inculcated
it; they administered its rites; they sanctioned its grossness, its licentiousness, its
lowering and debasing materialism.” (Rawlinson, Moses : His Life and Times, p. 39)

176, (by setting at naught the laws of the country and by raising seditions).

177. (to his people when he came to hear of all this).

177-A. Gf. the Ofi:—‘He that feared the word of the Lord among the
servants of Pharaoh made his servants and his cattle flee into the houses’ (Ex.9: 20)
That some, at all events, of the Egyptians had come to believe in Moses seems
certain.

178. (to the people of the Egyptian court).

179. (i.e. upon his head will be the evil consequences of his life.

180. Compare a similar incident, recorded in coanection with the apostles
of Jesus. in the NT 1 —‘When they heard that, they were cut to the heart, and took
counsel to slay them. Then stocd there up one in the council, a Pharisee, named
Gamaliel, a doctor of the law ... And said unto them | Ye men of Israel, take
heed to yourselves what ye intend to do as touching these men . .. And now
? say unto you, Refrain form these men, and let them alone : for if this counsel
or this work be of men, it will come to nought : But if it be of God, ye cannot
overthrow it ; lest haply ye be found even to fight against God.” ( Ac. 5 : 33-39)

181. i.e., He allows him not to attain his goal.

182. ( so if a liar, he is bound to come to grief speedily).
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29. (e y, ., ¢5L) My people™! yours is the kingdom today, you are
being triumphant in the land; but who will succour us against scourage of Allah
if it comes to us'™ ? Fir'awn said : | show you only what | see®s; and | guide
you to the path of rectitude.

30. (<)s=¥1 .. J6s) And he who believed said: my people! | fear for
you a fate like that of the factions!®¢ of the old1s7,

31. (W8, .. Ju) Like the fate of the people of NGh and Aad and Thamiid
and those after them and Allah does not intend any wrong to His bondmen28,

32, (U, | sils) And, my people! | fear for you a day of Mutual Calling.

33. (sW...pr»x) A Day whereon you shall turn away retreating®?; for
you there will be no protector from Allah, and he whom Allah sends astrayl®, for
him there is no guide.

34. (<l ...ads) Andassuredly earlier there came to youl®! Yiisuf1®
with evidences, yet you ceased not to be in doubt concerning what he brought to
you', until he died, and you said : Allah will by no means raise a messenger
after him. Thus does Allah keeps astray one who is extravagant and a doubter—

183. A continuation of the believing man’s speech.

184. ( consequent on the killing of His favourite servant)

185. ( myself ) i.e., T advise you to take the course which I see advisable.

186. ( of disaster ).

187. ( against the prophets in former times).

188. (so it would be an act of sheer justice that the rebels would meet their
gat.e ). This also makes it plain once more that God of Islam is not a malevolent

elty.

18).  ( from the judgment-seat to the Hell ).

190.  ( in consequence of his own contumacy).

191. (O Egyptians!).

192, i.e., the prophet Joseph. See P. XII. n. 361

193. i.e.,his monotheistic teaching.
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35. (Jw ...l those!®* who wrangle concerning the signs of Allah
without any authority that has come to them. It is greatly abhorrent to Allah
and to those who believe. Thus Allah seals up the heart!®® of every stiff-necked

high-handed person.
36. (<L .. J6s) And Firawn said : Haman !t build tor me a tower™”

that | may reach the roads®s——

37. (<V..<l1) the roads of the heavensso that | may mount up to
the God of MTs3, and surely | believe him to be a liar™®. And thus fair-seeming
to Firawn was made the evil of his work, and he was hindered from the path?%,

And the plot of Fir‘awn ended only in perdition.

SECTION 5
38. (2t ... J6,) And he who had believed®® said : my people ! follow
me, and | shall guide you to the path of rectitude.?*?
39. (M)A, .. L) Mypeople ! the life of this world is only a passing
enjoyment, and verily the Hereafter I that is the Abode of rest.
0." (¢l ... Je») Whosoever works an evil, he shall not be requited

except the like thereof; and whosoever, male or female, works righteously, and is
a believer——they will enter a Garden wherein they shall be provided for without

measure.
41, (L. .. e8Ls) And, my people! how is it**® that | call you unto

salvation, while you call me to the Fire?

194, Another instance of the abrupt transition in Arabic, from the
singular number, to the plural.

195. ( with no trace left for receiving the truth).

196, That the Theban High Priest of Amon was himself only next in
importance to Pharach is a fact well-known to history. ¢ As the wealth and
power of Amon in particular increased, his High Priest at Thebes became a more
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and more important political factor. We recall that he was head of the sacerdotal
organization embracing all the priesthoods of the country : he thus controlled a
most influential political faction. Hence it was that the High Priest of Amon
under Merneptah ( Ramses II's son and_successor ) and possibly already under -
Ramses himself was ab'e to go further and to install his own son as his successor,
thus firmly entrenching his family at the head of the most influential hierarchy in
Egypt.” (Breasted, History of Egjpt. pp. 456-457).. See also P. XX. n. 100.

197. In the Jewish tradition there is a dim yet sufficiently distinct mention
of a castle being built for the king of Egypt ‘between heaven and earth’. ( JE. L.
P.288). The kings were the builders, and the high-priests carried out their directions,’
(Rawlinson, Ancient Egypt. p. 290). Haman, or the Theban High Priest of Amon was
also the Principal Architect of the empire ( zb ).

198. " See P. XX. n. 2I1. : :

199. (in his assertion that there'is a God other than myself Yook here stands
for belief or conviction. - ’ : L

200. ( of rectitude )

~(-among the ‘people of Pharaoh ). See verse 28 above, ,

202. See the concluding words of the verse 29 above: The ‘path of
rectitude, says the man of faith, lies with him, and not with Pharach,

203. " An expression of wonder, equivalent to ‘how is it ?’



XL. Sarat-ul-Mamin . 107

n——

viX i
420) 53408 LA 0,880 50 DB 4y ST 221
a1 e ?;.oug,’.ﬂ\of, S WSS 55 5 )(, L 852340 A
Uolld «t.Jjﬁ@:L,)L ”‘qu\.}u\g,w,g s 0MEaKEd
£ 5 S LGRS 52 5 s
245 R a,zmwééﬂr’sb@uwa@ G L Mo
u\f;z.:a 2 JBayt el GRS }wTJv G5 A B e

42. (L, . gieX) You call me for this, that | should blaspheme
against Allah, and associate with Him that cf which | have no knowledge, while
| call you to the Mighty, the Forgiver.

43, (M'es) .. +»Y) Undoubtedly you only call me to what is not to
be invoked in this world nor in the Hereafter; and verily our return shall be to
Allai : and the extravagant ! they shall be the inmates of the Fire. ‘

44. (Gl . .. 05554} And soon you shall remember®®' whatlam tell-
ing you. | confide my affair to Allah, verily Allah is the Beholder of His bondmen.
45. (V3 . . . aig) So Allah protected him*® from the ills which

they plotted,?®® and the evil of the torment surrounded the household of
Firawn.?"

46. (L'at, . . ) The Fire! they are exposed thereto®®® morning and
evening. And on the Day whereon the Hour will uprise, it will be said :*°®
cause the household of Firawn to enter the most grievous torment.

47. (Me . . . 3s) And consider what time they®!® will wrangle in
the Fire together, and the oppressed will say to the stiff-necked : verily we have
been unto you a following ;2!! are you going to avail us against a portion of the
Fire?

204. i.e., when you sec the punishment.

205. i. e., that believing Egyptian, whose discourse has now ended.
206. (against him)

207. (after their death)

208. (in their burzakhish life)

209. (by the angels)

210. i. e., infidels in general.

211, (while in the world).
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48. (sWew . . . J6) Those who were stiff-necked will say : verily we are
all in it; verily Allah has judged between His bondmen.2!2
49. (.. Jis) And those in the fire will say to the keepers of Hell:

pray to your Lord that He may lighten for us a day of torment.
50. (M= . . .1J6) They*'® will say: did not there come to you your

messengers with evidences? They will say: yea !#1* They*'® will say: pray?'¢
then yourselves. And the praying of the infidels?!? is but in wandering.?!8
SECTION 6
61. (¥t . . U1) Verily We!l We shall surely succour Our messengers
and those who believe, both in the life of this world and on a Day whereon the

witnesses?!? will stand forth?*0——
52, (M ... ry) a Day whereon their excuse will not profit the

ungodly. Theirs will be the curse and theirs the evil Abode.

53. (.,;l;(l\ . .ads) And assuredly We vouchsafed to Misa the guidance
and We caused the Children of Israel to inherit the Book _

54. (WY1 .. sw) a guidance and an admonition to men of under-
standing. '

B6. (LKL ... %) Wherefore be steadfast thou.’?* The promise of
ANah??? is true ; and ask forgiveness for thy fault ;>*% and hallow the praise of

thy Lord at evening and dawn.

212. (in justice).

213. i e., the angels ; the keepers of Hell.
214. (surely they did come).

215. i.e., the angels ; the keepers of Hell.

216. (your Lord)
217. (in the Hereafter even though addressed to God). See notes on the

concluding words of verse 14 of Surat-ur-Ra’d, P. XIII, nn. 254-55.
218. (and will come to naught)



XL. Sirat-ul-Mamin 109

219. . c., angels. :

220. (to record their evidence for the apostles and against the culprits).

221. (with patience, in the face of persecution and insults, O Prophet!)

222. (for the protection of His apostles). See verse 51. ‘

223. <55 “differs from F in being either intentional or committed through
inadvertence, whereas 1 is - peculiarly intentional.” (LL) When spoken of in
reference to the prophets it means an act of inadvertence, not blamable in itself, but
only unworthy of their high rank.” (Th) Mere erring,or error of judgment with
no moral delinquency, of course, does not constitute a sin. See also P. XXVI,
S. XLVIL, V. 19.
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56. (!. .. ) Verily those who wrangle concerning the revele-
tions of Allah without an authority having come to them?®?* ——naught is there
in their breasts save ambitions??® which they shall not achieve. Seek refuge
thou then in Allah ;*?® verily He ! He is the Hearer, the Beholder.

57. (o, ... @) The creation of the heavens and the earth??” is in-
deed greater than the creation of mankind ;2% yet most of mankind know not.
58. (v,533 ... Ls) Not equal are the blind and the seeing, nor those

who believe and work righteous deeds and the wicked. Little are you
admonished.???

59, (0se3 ... oY) Verily the Hour is coming; there is no doubt thereof,
yet most of mankind believe not.

60. (o= .. .J%s) Andyour Lord has said: call upon Me,*° and |
shall answer you.?3*  Verily those who are stiff-necked against My worship, now
they will enter Hell abject.?32

SECTION 7

61. (05 ... 4@l) Allah it is Who has made the night that you may
repose therein,*** and the day enlightening. Verily Allah is the Lord of grace for
mankind : yet most of mankind return not thanks.234

224. i. e., with no plausible grounds whatever.

225. i e., the quest of greatness.

226. (against their machinations, O Prophet !)

227. (in the first instance, and from nothing)

228. (for a second time; at the resurrection). This is said in answer to the
pagans who denied the possibility of Resurrection.

229. (O infidels !)

230. (and not unto others). Prayer is the higher medium, in Islam, where-
by man can enter into communion with God. See P. IL nn. 231,232;P. XX. n. 8.
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231. Whether that answer be immediate, direct or indirect. Cf. the OT :—
sSeek ye the Lord while he may be found, call ye upon him while he'is near.’
(Is. 55: 6) And the NT :—“Watch ye therefore and pray always, that ye ‘may be
accounted worthy to escape all these things that-shall come to pass.” (Lk. 21 : 36).

232. <God, himself, the One, reveals himself to man through prophets and
otherwise, and man, in prayer, can come directly to God. This is Muhammad’s
great glory. The individual soul and its God are face to face’ (Macdonald,
Religious Attitude and Life in Isiam, p. 38)

233. Contrast with this such fantastic doctrines of certain polytheist peoples ;
«Summer and Winter are at war with one another, exactly like Day and Night ; Day
and Summer gladden, as Night and Winter vex the world.” (ERE. v.p. 103)

234. (by acknowledging His unity)






